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EINLEITUNG 
Diese ,Bibliographie enthält die zwischen 1877 
und 1972 erschienenen Studien über deutsche und 
englische Adverbiale. Frühere Quellen kann man 
in der Bibliographie von Bahder (Die dt. Philo-
logie im Aufriß, Paderborn, 1883) finden. 
Die im Buch zitierten Angaben umfassen nicht 
nur die verschiedenen adverbialen Klassen, son-
dern auch verwandte Themen wie z .B. Negation, 
Nebensätze, usw. Einige Themen sind nicht auf-
genommen oder werden nur am Rande behandelt. 
Deshalb möchte ich die aufgenommenen Themen kurz 
erläutern: erstens die Einteilung; dann einige 
Bemerkungen über den Aufbau; zuletzt die Biblio-
graphie. 
Die Hauptgliederung ist wie folgt: 
I. ALLGEMEINES--allgemeine Angaben über Ad-
verbiale. 
11. ADVERBIALE KLASSEN--Behandlungen aller 
Arten von Adverbialen: 
A. Art und Wefse. 
B. Grad (Steigerungsadverbiale) 
C. Instrumental. 
D. Kausal. 
E. Modal (obwohl diese Einteilung aus Satz-
und adjungierten Adverbialen besteht, 
habe ich sie wegen der Menge der Anga-
ben über qieses Thema hier aufgeführt) . 
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F. Ort (Lokative und Direktive) . 
G. Pronominale (besteht meistens aus den 
wo- und da- Formen) . 
H. Satzadverb. 
I. Zeit. 
J. Andere Klassen (obwohl es weitere 
Arten gibt, habe ich wenige Angaben 
darüber gefunden. Diese Einteilung 
besteht dann hauptsächlich aus ad -
jungierten Adverbialen, Adverbialen 
des Grundes, des Zwecks, und effek-
tive Adverbiale, usw.). 
111. ADVERBIALBILDUNGEN - - schließt zwei Arten 
ein: 1.) Adverbialbi ldende (teilweise , 
quickZy, usw.) und 2.) Nicht adverbbilden-
de Elemente (SchneUäu f eY', neaY'hi t , usw.) . 
IV. PRÄPOSITION- - schließt Partikeln nicht 
ein (Vgl. Verb + Adverb) . 
V. VERB + ADVERB--unter Adverb verstehe ich 
Partikeln (trennbare Präpositionen wie 
ausmachen oder Partikeln wie in hin f a hlOen . 
Diese Einteilung schließt auch Angaben 
über Restriktionen zwischen dem Verb und 
Adverbiale ein) . 
VI. ADVERB + ADJEKTIV- -Angaben über die Unter-
scheidung zwischen Adve rbien und Adjekti-
ven, Angaben über die beiden Wortarten , 
usw.) . 
VII. NEGATION--schließt negative Adverbien und 
Negation ein. 
VIII. ADVERBIALE NEBENSÄTZE--relative Sätze, 
daß-Sätze.und alle Angaben über koordi -




C . Kausal. 
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D. Konzessiv. 
E. Andere Arten. 
IX. STEIGERUNG--von Adverbien und Adjektiven. 
X. BETONUNG--Akzent, Intonation, usw. 
XI. STILISTIK--behandelt den Gebrauch bei be-
stimmten Schriftstellern, Werken, und die 
stilistische Verwendung von Adverbialen 
(in Zeitungen, usw.). 
XII. WORTSTELLUNG--schließt allgemeine Wort-
stellung im Satz ein, aber nicht die Stel-
lung des Adjektivs in Nominalphrasen, usw. 
XIII. STRUKTUR 
A. Satzbau, IC-Analyse, Konstituenten, 
PS-Regeln, usw . 
B. Wortarten, Klasse n, Kategorien 
(aber nicht grammatische Kategorien) . 
C. Subklassen (Subklassifikation von Ad-
verbialen (Vgl. auch Allgemeines) , Ne-
bensätzen , Präpositionen, Negationen 
und Verbsubkategorisierung in Bezug 
auf Adverbiale) . 
XIV. SEMANTIK--keine allgemeinen Angaben über 
die Semantik: 
A. FSP Analyse (Funktionale Satzperspek-
tivej nicht alle Angaben aufgenommen) . 
B. ' Skope ' (Reichwei te), Fokus, Topikali-
sierung. 
XV. GESCHICHTE--alle Angaben betreffen Adver-
biale vor dem 19. Jahrhundert: 
A. Adverbiale Klassen- -schließt alle ad-
verbialen Arten und Adverbialbildungen 
ein. 
B. Präposition. 
C. Verb + Adverb. 
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D. Adverb + Adjektiv. 
E. Negation. 





Zunächst möchte ich noch einige Bemerkungen über 
die Einteilung und über die nicht aufgenommenen 
Artikel bzw. Bücher machen. Erstens wird jede 
Überschrift weiter unterteilt in Deutsch, Eng-
lisch und andere Sprachen. Das heißt, die erste 





C. Andere Sprachen. 
Die anderen Hauptpunkte (lI-XV) werden ähnlich 
unterteilt. 
Falls ein Artikel zwei Hauptpunkte betrifft , 
wird er zweimal erwähnt. Z.B. ein Artikel über 
Neg~tion und Präposition wird zwar zweimal er-
wähnt, aber nur einmal ausgeschrieben. Das zwei-
te Mal erscheint nur noch ein Querverweis auf 
die jeweilige Artikelnummer direkt nach den Un-
terpunkten (z.B. Englisch (Vgl. 542, usw.)). 
Ein Artikel über Deutsch und Englisch wird ähn-
licherwe ise zweimal erwähnt, aber einer über 
Deutsch und Französisch wird nur einmal erwähnt. 
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Ausnahmen zu diesem Querverweissystem sind die 
Haupteinteilung 'adverbiale Nebensätze' und 'Ge-
schichte', da diese schon unterteilt sind. 
Infinitive und Gerundien werden nur eingeschlos-
sen, wenn sie als Adverbiale verwendet werden. 
Allgemeine Angaben werden nicht aufgenommen. 
Eine umfassendere Bibliographie über diese The-
men ist geplant. 
Grammatiken wurden nicht aufgenommen, obwohl man 
etwas über Adverbiale finden könnte. Ebenso sind 
Dialekte mit Ausnahme einiger wichtigen Angaben 
nicht behandelt .worden. 
Es ist möglich, daß einige Angaben nicht aufge-
nommen wurden, da aus dem Titel nicht ersichtlich 
war, ob es sich um Adverbiale handelt. Dies gilt 
ganz besonders für die slavischen Quellen, da 
meine Russischkenntnisse nur sehr gering sind. 
Die teilweise verschiedenartige Schreibweise der 
slavischen Angaben kommt daher, daß ein Teil der 
Quellen aus Scheurweghs ,stammen, der die Ti tel 
in englischer Umschrift und im Russischen zitier-
te. Andere Autoren aber benutzten eine etwas an-
dere Transcription (vgl. Hansen & Hansen, Biblio-
graphie Linguistique, usw.). Die Hauptunter-
schiede liegen in der Wiedergabe der russischen 
Zischlaute (~ vs. sh, usw.). 
Schließlich möchte ich eine Liste der verwendeten 
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Bibliographien geben: 
Bibliographie Linguistique. Utrecht, 
1939-1970. 
Bibliographie der dt. Sprache und Literatur. 
Frankfurt/Main, 1969-1972. 
Dingwall, William 0.: Transformation Genera-
tive Grammar. A Bibliography. Washington, 
D.C., 1965. 
Germanistik. Tübingen, 1970-1972. Hansen, B. 
& K. Hansen: Bibliographie sowjetischer Ver-
öffentlichungen zur engl. Sprache, in: ZAA, 
1966 ff. 
Jahresbericht über die Erscheinungen auf dem 
Gebiete der Germanischen Philologie. Leipzig, 
1877-1939. 
Krenn, H. & K. Müllner: Bibliographie zur Trans-
formationsgrammatik. Heidelberg, 1968. 
PMLA. Wisconsin, 1960-1972. 
Scheurweghs , G: Analytical Bibliography of 
Writings on Modern English Morphology and 
Syntax 1877-1960. Louvin, 1968, 4 vols. 
Außerdem habe ich die neuesten Zeitschriften 
(1971 und 1972) durchgesehen, um die neuesten 
Quellen zu finden. 
Manchmal wurden kurze analytische Angaben ge-
macht, um den Inhalt besser zu verstehen. In den 
Fällen wo der Titel den Inhalt wiedergibt oder 
wo es unmöglich war, genauere Angaben zu finden , 
wurden sie ausgelassen. Viele der Inhaltsangaben 
wurden direkt von den verschiedenen Bibliogra-
phien und Quellen übernommen. Ein großer Teil 
der in den Bibliographien aufgeführten Inhalts-
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angaben (ganz besonders bei Scheurweghs) wurde 
von mir verdeutscht. Diejenigen von Hansen & 
Hansen wurden direkt übernommen und in Anfüh-
rungszeichen gesetzt. 
Abkürzungen von Zeitschriften, Büchern , Fest -
schriften, usw. habe ich gemacht, aber nur falls 
die Quelle mehr als einmal erwähnt wird. 
Zuletzt möchte ich einigen Freunden danken, die 
mir bei dieser Bibliographie geholfen haben. Er-
stens bedanke ich mich sehr bei Barbara Fritzsche, 
die nicht nur mein Deutsch verbessert hat, son-
dern auch gute Gedanken für die Einteilung vor-
geschlagen hat . Magda Deconick danke ich für 
die neuesten Angaben aus amerikanischen Zeit-
schriften, die ich hier nicht finden konnte. 
Auch bedanke ich mich bei Jindra Toman, der die 




A. D e u t s c h 
1. Ahlmann, E.: Über Adverbien, in: Studia Fen-
ni ca 3, 1938, S. 17 -44. 
2. Bartsch, Renate: Adverbialsemantik. Frank-
furt/M.: AthenäumVlg., 1972, 357s. (=LF 6i 
Als Kriterium der Subklassifizierung dient 
das Verhalten der Adverbiale in einer Grup-
pe von Tests, die zum größten Teil in ~er 
Durchführung von Transformationen im· weite-
ren Sinne bestehen) . 
3 . Charytonova, I.J.: Pryslivnyk jak zasib zv' 
jazku mi~ okremy my recennjamy (na mat. 
nimec'koji movy) , in: Zbirnyk naukovych 
prec'aspirantiv z filolohiji 17, 1962, S.93 
-98 . (Adverb als Mittel zur Koordination). 
4. Faucher, Eugene: Une syntaxe transformatio-
nelle de l'adverbe allemand, in: Lingui -
stique 7/1,1971, S. 115-126. (Kritik an 
Steini tz, vgl. 11). 
5. McKay, John C.: The Free Adverbial in a Gene-
rative Grammar of German. Diss. UCLA, 1969. 
(=DA 30 : 4967A). 
6. Regula, Moritz: Objektoide, Adverbiale und 
Circumstantiale, in: ISZSS 1, s. 174-187. 
7 . Schädlich, Renate: Zur Syntax des Adyerbials 
im Dt. Diss. Berlin, 1965. (vgl. 11) . 
8. Siegrist, Leslie: A Syntactic Analysis of Ger-
man Adverbials. Diss. Univ. of Washington, 
Seattle, 1972. (Allgemeine Bsp. nötiger syn-
taktischer Regeln, um dt. Adverbiale zu er-
zeugen. Einiges über Wortstellung) . 
9. ~melev, V.N.: 0 su~cnosti nare~ij (na mat. 
nem. jaz.), in: VMU 21,1966, S. 61-71. 
10. Steinitz, Renate: Adverbialsyntax. Berlin: 
Ak. Vlg., 1969. (=StG 10i Analyse basiert 
auf Chomsky. Bsp. der Restriktionen und 
Tiefenstrukturen dt. Adverbiale) . 
11. Würstlin, Barbara: The Deep Structure of Ger-
man Adverbials. MA Univ. of Washington, 
Seattle, 1969. (Vergleich zwischen Chomsky 
und Lakoff) . 
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B. Eng 1 i s c h (Vgl. 555, 1792,1793,1797,1799, 
18')0, 1 802 , 1 804 , 1 805) . 
12. Charleston, B.M.: Studies on the Emotional and 
Affective Means of Expression in Mod. Engl. 
Bern: Francke, 1960, 357s. (=Schweizer Angl. 
Arbeiten, 46; Betrifft Adverbien, Wortstel-
lung, Konj unktionen, Präpositionen u. a.) . 
13. Brahde, A.: Engelske verber og adverbier. 
Bidrag til en unders~gelske med en princi-
piel inledning. Kolding: J~rgensen, 1938, 
68s. (Über die Tendenz , Adverbien durch 
präpositionale Phrasen zu ersetzen) . 
14. Jacobson, Sven: A critique of Lee's adverbial 
phrase structure rules? in: SETG 23, 1971, 
S. 22-25. (Jacobson bevorzugt Transformatio-
nen, anstatt PS-Regeln, um einige Adverbiale 
zu erzeugen) . 
15. Jacobson, Sven: Various types of adverbiali-
zation, in: SETG 23, 1971, S. 77 -90. (Ab-
strakte Bhg. von Adverbialen wie bei Lakoff) 
16. Kapitonova, T.I.: Opredeliteli predlo~enija, 
vyra~ennye nare~iem ili nare~nym slovoso~e­
taniem, v sovr. engl. jaz. AKDiss. Leningrad, 
1963. ("Die durch ein Adverb oder eine ad-
verbiale Wortverbindung ausgedrückten Deter-
minatoren des ' Satzes"). 
17. Kim, Sun Jai: A Study of Concurrent Colloca-
tions of Noun, Adjective, Adverb Plus Pre-
position/Adverb in Con. Engl. Seoul, Korea: 
Yonsei UP, 1963. 
18. Kovner, R.L.: The Adverb in Con. Engl. Diss. 
Leningrad, 1947. 
19. Kraak, A.: Presuppositions and the analysis 
of adverbs, unv., MIT. 
20. Kuroda, S.Y.: Some remarks on adverbs, in: 
Engl. Record 20, 1970. s. 69-78. 
21. Lakoff, George: Pronominalization and the 
analysis of adverbs, unv. Harvard Univ., 1967 . 
22. Miller, Rachel: Adverbs: Some Syntactic Rules 
and Semantic Notions. BA Thesis, Harvard 
Univ., 1971. 
23. Nilsen, Don L.F.: Engl. adverbials and the 
'Doctrine of Correctness', in: Engl. Record 
18, 1968, S. 36-43. 
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24. Nilson, Don L.F.: Engl. Adverbials. The Hague: 
Mouton, 1972, 197s. (Ausführliche Bsp. engl. 
Adverbiale , T-G Modell) . 
25 . Parsons, Terence: Some problems concerning 
the logic of grammatical modifiers, in: Syn-
these 21, 1970, S. 320-334. (Betrifft Ad-
verbiale, Adjektive und Präpositionen. Kri-
tisiert Reichenbachs symbolisch-logische 
Analyse derselben) . 
26 . Rubin~tejn , G.A.: 0 nekotorych osobennostjach 
angl. nare~nych slov v svjazi s voprosom ob 
ekonomii jaz. sredstv, in: Materialy konfe-
rencii 'Aktual'nye voprosy sovr. jaz i 
lingvisti~eskoe nasledie E.D. Polivanova'. 
Samarkand, 1964, S. 186-187. ("Zu einigen 
Besonderheiten der engl. adverbialen Wörter 
im Zusammenhang mit der Frage der Sprach-
ökonomie") . 
27. ~irvinskajte, D.: Nekotorye problemy izucenija 
nare~ij stepeni (na mat. sovr. angl. jaz.), 
in: Kalbotyra 16, S. 105- 122. 
28. Slobodskaja, I.N.: The Engl. Adverb. Diss. 
MOPedI, 1953, 211s. 
29. Slobodskaja, I.N.: Ob odnoj gruppe narecij v 
sovr.ang. jaz., in: Voprosy lingvistiki i 
metodiki prepodavanija ino. jaz., 1960, 
S.24-34. 
30. Thomason, Richard: A semantic theory of ad-
verbs, unv., Yale Philosophy Dept., 1970. 
31 . Zvereva, E.N. & I.G. Eber: NareCie. Leningrad, 
1959. (Adverb). 
C. A n der e S P r ach e n (Vgl. 1826,1835,1842). 
32. Deutschmann, Olaf: Zum Adverb im Romanischen. 
TÜbingen, 1959. 
33. Karcevskij , Serge: Sur la nature de l'adverbe, 
in: Etudes dediees au quatrieme Congres de 
linguistes. Prague, 1936, S. 107-111. 
34. LÖfsted, Bengt: Bemerkungen zum Adverb im 
Lateinischen, in: IF 72, 1967, S. 79-109. 
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35. Miko , Frantisek: The Generative Structure of 
the Slovak Sentence. The Hague: Mouton, 
1972. (Bsp. Adverbiale) . 
36. Miko, Frantise k: Gramticka forma prisloviek , 
unv., 1963. 
37. Pinkster , H. : On Latin Adverbs. Amsterdam: 
North Holland Pubi., 1972 , 204s. 
38 . Silberlight, Alan L.: The invariable l e in 
adverbia l expressions , in: FR 39, S . 110-113. 
11. ADVERBIALE KLASSEN 
A. Art und , W eis e (Vgl. Adverbbildung 
und Adverb + Adjektiv) . 
1 . Deutsch 
39 . Hansen, T.: Über die Adverbien gut und wohl im 
mod. Nhd., in: MSprak 48 , 1954, S. 43-53. 
40. Oksaar , E.: Semantische Studien im Sinnbereich 
der Schnelligkeit . Stockholm, 1958 , 533s . 
(=Stockholmer Germ. Forschungen 2; Plöt z lich, 
schnell und ihre Synonymik. Beispiele aus dem 
nhd. und mhd.). 
2. Englisch (Vg 1 . 473, 712 , 736). 
41. Gorbunova, T.P.: The Combination ' With + Sub-
stantive' in the Function of an Adverbial 
Modifier of Manner in Con. Engl . Diss . 
1-MPedI, 1954 , 223s. 
42. Grondhoud, C.: Predicative adjectives and ad-
. verbs of manner , in: Taalstudie 8 , 1887 , 
S. 90- 103. 
43. Kuroda , S.Y.: Remarks on Engl . manner adver-
bials , in: MLAT(NSF) 20, 1967 . 
44 . Lange, P.: Pmctically, in: ESt 71 , 1936-37, 
S . 238-243 . (Das Wort als Gradadverb und Ad-
verb der Art und Weise) . 
45. Lee, Patricia: A note on manner adverbs, in: 
WPLOSU 4, s. 74-84. (Betrifft Restriktionen 
anhand von Lakoffs Analyse) . 
46. Menkova , V.V.: The Adverbial Modifi e r of Man-
ner in Mod . Engl. Diss. l-LPedI , 1953 , 188s. 
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4~ Menkova, V.: 0 nekotorych osobennostjach 
obstojatel'stva obraza dejstvija v pred-
lo~enii, in: UZ 1LPedI, 1956/3, S. 75-85. 
("Zu einigen Besonderheiten der adverbialen 
Bestimmung der Art & Weise im Satz") . 
48. ~echtman, N.A.: So~etaemost' slov-antonimov, 
in: UZ LPedI 261, 1965, S. 130- 137. ("Di e 
Kombinierbarkei t von Antonymen. Quickly, slowly 
und ihre Synonyme") . 
4 9. Stern, G.: Swift , swiftly and Their Synonyms. 
A Contribution to Semantic Analysis and 
Theory. Göteborg , 1921, 294s . 
3. Andere Sprachen 
B. G rad 
1. Deutsch (Vgl. 1163). 
50. Biedermann, Reinhard: Die dt. Gradadverbien 
in synchronischer und diachronischer Sicht. 
Diss. Heidelberg, 1968. 
51. Götze , A.: Innerlich als Verstärkung, in: ZDW 
7, 1906, S. 290-291. 
52. Henry, Martin A.: Intensity and grammatical 
meaning, studied with special reference to 
the grammar of German, in: Harvard Univ . 
Summaries of Theses, 1938, S. 336-339 
53. Müller, K.: Die Verstärkung des sprachlichen 
Ausdrucks, in: ZSprV 14, 1899, S. 6-13. 
54. Reichei, R.: Über wasserley, selten als Adver-
bium des Grades und andere Sprachwidrig-
keiten, zum Apostroph-Unfug, in: Nachrich-
' ten Wiener Blätter, ZFDU 6, 1892, S. 131-
133. 
55. Ulvestad, Bjarne: The so-called kawn ... als 
construction in German, in: Monatshefte 55, 
1963, S. 183-187. ( Kawn und andere Partikeln). 
56. Weitzenböck, Georg: Ganz, in: ZMaF 12, 1936, 
S. 129 - 133. 
2. Englisch (Vgl. 44, 246, 308 , 1297,1303,1 378, 
1381,1390,1420,1429) . 

















Anglia 38, 1914, S. 505-511. (Enough u.a.). 
Bolinger, Dwight: Degree Words. The Hague: 
Mouton, 1972, 324s . (Restriktionen der engl. 
Gradadverbien, die Adjektive, Adverbien, 
Nomen und Verben modifizieren) . 
Bolinger, Dwight: Intensification in Engi., 
in: Lang. Sciences 16, 1971, S. 1-5. 
Bolinger, Dwight: It's so fun, in: AS 38, 
1963, S. 236-240. 
Borst, E. ~ Die Gradadverbien im Engl. Heidel-
berg: Winter, 1902, 170s. (=AF 10; Betrifft 
auch Steigerung) . 
Bowers, John: Adjectives and adverbs in Eng-
lish, PIULC, 1970. (Vergleich zwischen Tie-
fenstruktur der beiden Wortarten. Lexikali -
sche Analyse. Behandelt Adverbien wie so, 
too, mOY'e , enough und as ). 
van Dongen, W.A.: Almost and neaY'lY J in: Nph 6, 
1921, S. 184-207. 
Dunlap, A.R.: Observations o n Amer ican collo-
quial idioms, in: AS 20,1945, S. 16. (Be -
trifft 'considerably expensive ') . 
Eijkman, L.P.H.: RatheY' -- pY'etty, in: TDT 44, 
1928, S. 17-21, 49-53. 
Eijkman, L.P.H.: Such, that (as to J en so, thatJ 
in: TDT 50, 1934, S. 20-21. (Ubersetzung 
vom niederländischen 20 ) • 
Ellinger, J.: in: VBS1, S. 5-6, 24. (Gebrauch 
von veY'Y und enoughJ. 
Erades, P.A.: PMEs, in: ES 33, 1952, S. 140, 
184-191,233-237. (roatheY', faiY'ly undpY'ettyJ . 
Erades, P.A.: PMEs, in: ES 39, 1958, S. 143, 
233-237. (Unterschied zwischen quite und vel'yJ . 
Fraser, Bruce: An analysis of even in Engi ., 
in: Studies in Linguistic, Semantics. Hrg. 
C. Fillmore & D.T. Langendoen. NY: Holt, 
Rinehart & Winston, 1970, S. 151-180. (Stel-
lung und 'Scope' des Adverbs u.a.). 
Greenbaum, Sidney: Verb-Intensifier Collo-
cations in Engi.: An Experimental Approach. 
The Hague: Mouton, 1970. (Untersuchung der 
semantischen Restriktionen zwischen acht 
Gradadverbien {cerotainlYJ roeaUy, badlYJ {veroy} 
much, greatly, entirely, utterly, completelyJ und 
Verben) . 
72. Gutschow, Harald: The indefinite article with 
qui te and rather, in: Idioma 2, 1965, S. 49-53. 
73. Herdin, E. & W.E. Harlock: Very, very much, much 
as qualifiers to be like, be alike, in: MSprak 
27,1933, S. 168-171. 
74. Ivir, Vladimir: Very as a criterion of struc-
ture, in: SRAZ 23,1967, S. 63-74. 
75. Iwai, Yoshimitsu: Almost to nearly noyoho, igi 
no ido to jakkan nß ruigo ni tsuite no ko-
satus (sono) , in: Aichi Gakuindaigaku ronsu: 
Ippan kyoiku kenkyu (Japan) 13, 1966, S.1-30. 
76. Kirchner, G.: Gradadverbien. Restriktiva und 
Verwandtes im heutigen Engl. (britisch und 
amerikanisch). Halle (Saale): Niemeyer, 
1955, 126s. (Vgl. 85). 
77. Kirchner, G.: too und not ... either, in: NS 5 , 
1956, S. 127-128. (Vgl. NS 4, S. 423-426 und 
NS 5, S. 404-405). 
78. Kruisinga, E.: Critical contr ibutions to Engl. 
syntax I-VIII, in: ES 2, 1920, S. 40-47, 
110-113. (botanist enough u. a.) . 
79. Mal'cev, V.A.: Angl. emocional'no-usilitel'nye 
nareC:ija. AKDiss. Leningrad, 1964. ("Die 
engl. emotional verstärkenden Adverbie n") . 
80. Mal'cev, V.A.: Usilitel'nye nare~ija v angl. 
jaz., in: Voprosy leksikologii i grammatiki 
ino. jaz., Minsk, 1963, S. 86-108. ("Die 
intensivadverbien") . 
81. Miro~ni~enko, G.V.: Nare~ija ka~estva v sofe-
tanii s glagolom, in: UZ l -MpedI 25, 1961, 
S. 248-256. ("Qualitätsadverbien in Verbin-
dung mit einem Verb") . 
82 . Naess, Arne: An Empirical Study of the Expres-
sions true, perfectly certain and extremeZy probable . 
Osl~ Dybwad, 195 3 , 41s. (=Avhandlinger utg 
av Det Norkse Videnskaps-Ak. i Oslo, 11. 
Hist.-filos. Klasse 19 53 , 4). 
83. Peltola, Niilo: Contributions to the study of 
intensives, 1-11, in: NphM 70, 1969, S. 33-
53. (Betrifft intensivierende Adverbialad-
jektive) . 
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84. Po~epcov, G.G.: Ob ispol 'zovanii ka~est- ­
vennych nare~ij v socestanii simenami prb-
lagatel 'nymi v sovr. angl. jaz., in: IJaS 5, 
1956, S. 118-121. 
85. Poldauf, I.: Further comments on Gustav Kirch-
ner's Gradadverbien, in: PhP 2, 1959, S. 1-6. 
(vgl. 76). 
86. Poljakov, M.G.: Angl. vydelitel'nye ~asticy i 
ich sintaksi~eskoe funkcionirovanie. AKDiss. 
Moskva, 1965. ("Die engl. intensivierenden 
Partikeln und ihr syntaktisches Funktionieren"). 
87. Poutsma, H.: Observations on expedients to ex-
press intensity and emphasis, in: Curme, 
120-133. (Auch in: TOT. Bundel utg. bij den 
aanvanq van den 40sten Jaargang. Groningen, 
1924, S. 175-187. 
88. Redfern, Richard K.: Not that bad: comments on 
the adverbialthat, in: AS 40, 1965, S. 74-76. 
89. Roberts, Paul: Fries's group 0, in: Lg. 31 , 1955, 
S. 20-24. (Dem Wort very syntaktisch ähnliche 
Wörter) . 
90 . Sergeeva, E.N.: Absoljutnaja stepen' intensiv-
nosti ka~estva i ee vyra~enie v angl. jaz., 
in: Tezisy nau~noj konferencii aspirantov Ak. 
Nauk SSSR, institut jaz . Moskva, 1963, S. 40-
42. ("Der absolute Intensitätsgrad einer Ei-
genschaft") . 
91. Sirvinskajte, 0.: Nekotorye problemy izu~enija 
nare~ij stepeni (na mat. sovr. angl . jaz.), 
in: Kalbotyra 16, 1967, S. 105-122. (Gradad-
verbien) . 
92. Spitzbardt, Harry: Engl. adverbs of degree and 
their semantic fields, in: PhP 8, 1965, S. 349-
359. 
93. Spitzbardt, Harry: Über die intensivierende Funk-
tion von fairty, pretty und rather, WZUJ 4, 1954-55, 
S. 543-546. 
94 . Spitzbardt, Harry: Die modernen Gradadverbien. 
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Ein Beitrag zum engl . Sprachgebrauch des _20 . Jhs. 
Diss. Jena, 1954. 
95. Stoffel, C.: Intensives and Down-toners. 
Heidelberg: Winter, 1901, 151s. (=AF 1; 
betrifft eingehend full, pure, very, right, 
qui te, so, as , rather und pretty) . 
96. Stoffel, C.: On the adverbstoandtoo,in: 
Tallstudie 10, 1889, S. 159-163. 
97. Svartengren, T.H.: Hugely. A study of an in-
tensifying adverb in Mod. Engl., in: 
MSprak 34,1940, S. 162-167. (Hugely mit 
Verben, die Interesse und Freude ausdrücken. 
98. Swaen, A.E.H.: Entirely , whoUy, largely, frankly, 
ln: ASN S 1 34, 1 91 6, S. 48- 5 8 . 
99. Thomas, Russell:Suah as an intensifier, in 
CE 15, 1953-54, S. 236-238 . 
100.Watanabe, Toichi: Also ortoo in a negative 
sentence, in: Otsuka, 1958, S. 171-174. 
101. Wood, Frederick T.: Fairly, rather and pretty 
as adverbs of degree, in: MSprak 53, 1959, 
S. 372-381. 
3 . Andere Sprachen 
102.de Bruyne, Jacques: Beobachtungen und sta-
tistische Angaben zur Anwendung von desma-
siado, in: LAnt 3, 1969, s. 35-48. 
103.Hille, K.: Untersuchungen über Gradadverbien 
im Französischen. Diss. Göttingen, 1911. 
104.Nilsson, Kim: A note on a Swedish adverbial 
construction, in: AL 12, 1969, S. 145-150. 
(gärna) . 
105.Sephiha, H.-Vidal: Introduction a l'etude de 
l'intensif, in: Langages 18, S. 104-120. 
C. Ins t rum e n tal 
1. Deutsch (Keine Literatur). 
2. Englisch (Vgl. 117, 101 6). 
106.Bailey, Charles James: Another look at the 
instrumental case, in: WPLUH 2/8, 1970, S. 
87-112. 
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_107. Bresnan, Joan W.: On instrumental adverbs ~nd 
the concept of deep structure , in: Lingui stics 
25 , 1965 , S. 365-375 . (Kritisiert Lakoffs Ana-
lyse) . 
108. Furaeva , L.M.: Prjamoi dopo l enie s instrumental ' -
nym zna~eniem , in : Mat . XV nau~noj konferencii 
(StalPedI). Stalingrad . 1960 , S. 91-94 . ( "Das 
direkte Objekt mit instrumentaler Bedeutung" ). 
109. Lakoff , George: Instrumental adverbs and the 
concept of deep structure , in: FL 4 , 1968 ,' S. 
4-29. 
3 . Andere Sprachen 
110. Friedhof , G.: Zu Tiefenstruktur-Beziehungen 
(cases) und ihrer Repräsentation in der Ober-
flächenstruktur im Russischen : Agentiv oder 
Instrumental bei der Bezeichnung von ' Natur-
kräften ' , in: LBer 18 , 19 7 2 , S . 27-29 . 
111 . R~ed, Ragnar: Zwei Studien über den prädikativen 
Instrumental im Russischen. Oslo: Universitets-
forlaget, 1966 . 
112 . Stine , Phill i p C. : Instrumental s in Thai. Diss. 
Univ. of Michigan , 1968. 
113 . Worth, D.: Transform analys i s of Russian instru-
mental constructions , in: Word 14 , 1958 , S . 247-
290 . (Auch in: Novoe v lingvistike 2, 1962 , 
s . 637-683 ) . 
D. Kausal (Vgl. 148). 
1. Deutsch 
114. Schröder, Gisela: Die grammatischen Wörter der 
Kl ärung (Kausalität und Modalität) in der dt . 
Sprache der Gegenwart . Diss . Jena , 1968 , 289s . 
2. Englisch (Vgl. 473 , 510 , 515 , 1859). 
115 . Davison, Alice: Causal adverbs and performa-
tive verbs , in: PCLS 6 , S. 190-201. 
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116. Davison, Alice: Contextual constraints on 
reason adverbials, in: Linguistics 94, 
1972, S. 5-20. (Bespricht auch andere An-
sichten) . 
117. Gleitman, Lila R.: Causative and Instrumental 
Structures in English. (In Vorbereitung) . 
E. M 0 d a 1 
1. Deutsch (Vgl. 116,219,1197, 1332, 1577). 
118. Arndt, W.:'Modal particles' in Russian and 
German, in: Word 16, 1960, S. 323-336. (Un-
terschiede zwischen Modalwörtern, Modalpar-
tikeln und ähnliches. Betrifft Wörter wie 
ja, doch, eben, usw.). 
119. Bartsch, Renate: Die logische Analyse von Mo-
daladverbien, in: LBer 10, 1970, S. 27-34. 
120. Gaca, Alicja: Status der modalen Satzmodifi-
katoren in der dt. Sprache, in: Kwartalnik 
Neofilologiczny 18,1971, S. 145-162. 
121. Kolde, Gottfried: Zur Funktion der sogenannten 
Modaladverbien in der dt. Sprache der Ge-
genwart, in: WW 20,1970, S. 116-125. (Bsp. 
der Modaladverbien der Duden-Grammatik) . 
122. Kriwonossow, Alexej: Die modalen Partikeln in 
der dt. Gegenwartssprache. Diss. Humboldt-
Univ. Berlin, 1963, 357s. (Zf. in WZUB 12, 
1963, s. 987-988). 
123 . Paraschkewoff, Boris: Zum Problem des tradi-
tionellen Systems der Modaladverbien, in: 
Sprachpflege 20,1971, S. 100-102. 
124. Spranger, Ursula: Einige Bemerkungen zum Mo-
dalitätsbegriff in der Linguistik, in: 
WZUH 21,1972, S. 44-60. 
125. Spranger, Ursula: Modalwörter der Potentiali-
tät in der dt. Gegenwartssprache. Diss. 
Halle, 1969. 
126. Weydt, H.: Abtönungspartikel. Die dt. Modal-
wörter und ihre französischen Entsprechun-
gen. Bad Homburg: Gehlen, 1969, 127s. 
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(=Linguistica et litteraria 4; "Abtönungs-
partikel sind unflektierbare Wörtchen, die 
dazu dienen, die Stellung des Sprechers zum 
Gesagten zu kennzeichnen"). 
2. Englisch (Vgl. 319). 
127. Efimova, N.V.: Modal Words in Con. English. 
Diss. MOPedI, 1954, 258s. 
128. Kagan, S.E.: Engl. modal words in different 
types of sentences according to the pur-
pose of utterance, in: Kharkov N.K. Krupska-
ya PedI 4, 1958, S. 55-68. 
129. Kagan, S.E.: Engl. Modal Words in Sentence 
Types Differing in Their Purport of Utter-
ance. Diss. MOPedI, 1954, 2368. 
130. Kotlyar, T.R.: Parenthetical word-combinations 
in their relationship to modal words, in: . 
Problems of Sentence Structure, Hrg. Y.V. 
Vannikow & R. R. Kotylar. Saratov: SGU, 1960, 
S. 45-62. 
131. Mitrofanova, N.P.: Some structural distincti-
ons of spoken Engl. and selection of the 
grammatical pivot in conversational topics, 
in: UZ LPedI 181/3, 1958, S . 399-440. (Be-
trifft Modalwörter u.a.). 
132. Polanski, Kazimierz: Sentence modality and ver-
bal modality in generative grammar, in: BFon 
10, 1969, S. 91-100. 
133. Rikman , I.G.: Modal Words in Con. Engl. Diss. 
1-LPedI, 1954, 299s. 
134. Rikman, J.G.: Modal words in Mod. Engi., in: 
Kharkov Institute of Librarainship 2, 1956, 
S. 247-257. 
135. ~uvalov, B.B.: Modal'nye slova v sovr. angl. 
jaz. Diss. LPedI, 1953, 238s. 
136. Suvalov, B.B.: Modal'nye slova v sovr. angl. 
jaz. Diss. LPedI, 1953, 238s. 
137. Zierer, Ernesto: A note on adverbs and modal 
expressions in Engl. and Spanish, in: LC 37, 
1970 , S. 26-29. 
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F. Ort 
1. Deutsch (Vgl. 360 , 373, 385, 402, 618, 
620, 1203, 1521). 
138. Behaghel, 0.: Ruhe und Richtung im Nhd., in: 
Aufsätze zur Sprach- und Literaturgeschich-
te, Wilhelm Braune zum 20 . Februar 1920 dar-
gebracht von Freunden und Schülern. Dort-
mund, 1920, S. 356. 
139. Dunger, H.: Zu Hause -- nach Hausem in: ZSprV 
23, 1908 , S. 221-223. 
140. Folsom, Marvin H.: Zwei Arten von erweiterba-
ren Richtungsergänzungen, in: FbldS 4, 1970, 
S. 31-44. (Richtungsergänzungen , die aus 
zwei oder mehreren Teilen bestehen). 
141. Goeppert , Herma C.: Die sprachliche Struktu-
rierung des Raumes. Eine Bedeutungsanaly-
se, zugl. ein Versuch zur Abgrenzung des 
bedeutungsbezogenen und der des werkzeug-
bezogenen Aspektes der Sprache. Diss. Tü-
bingen, 1970, 90s. 
142. Gough, James: On the German locative: a study 
in symbols, in: MT 10, 1967, S. 68-84. 
143. Henzen, Walter: Die Bezeichnung von Richtung 
und Gegenrichtung im Dt. Studien zu Umfang 
und Ausnützung der mit Adverbien der Rich-
tung zusammengesetzten Wortbildungsgruppen. 
Tübingen: Niemeyer, 1969, 310s. 
144. Kirkwood, H.W.: Remarks on existential-loca-
tive and possessive-locative sentences in 
Engl. and German, in: PhP 12, 1969, S. 230-
237. 
145. Kurth, R.: Herum und Umher , in: PBB (H) 80, 
1958, S. 461-469. 
14 6 . Langenbruch , Theodor: Studien zur Syntax und 
Semantik der Lokaladverbiale im Dt. Diss. 
Hamburg, 1969, 107s. 
147. Lismond, Egide: Die Richtungspräpositionen 
nach und zu in der dt. Gegenwartssprache. 
Liz. Löwen, 1965. 
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148. Lötzsch p Ronald: Zur Frage der allgemeinen 
Semantik lokaler, temporaler und kausaler 
Adverbien, in: ZPhon 22, 1969, s. 108-124. 
149. Moilanen, Markku: Unterschiede im lokalen 
Gebrauch der Zeitwörter da und dort. MA 
Helsinki, 1966. 
150. Saf, Hans: Wo ist das rechte Flußufer? Sub-
jektiver und objektiver Orts ausdruck in der 
dt. Sprache der Gegenwart, in: WZUJ 18/5, 
1959, s. 65-67. 
151. Scherer, Anton: Die Erfassung des Raumes in 
der Sprache, in: Studium Generale 10, 1957, 
S.574-582. 
152, Staub, M.: Richtungsbegriff--Richtungsaus-
druck. Versuch zu einem Vergleich von dt. 
und französischer Ausdrucksweise. Bern: 
Francke, 194 9 , 168s. 
153. Vernay, Henri: Zur sprachlichen Realisierung 
lokaler Begriffskategorien, in: Interlingu-
istica. Sprachvergleich und Übersetzung. 
Festschrift zum 60. Geburtstag von Mario 
Wandruszka. Hrg. Karl-Richard Bausch & Hans-
Martin Gauger. Tübingen: Niemeyer, 1971, 
S. 326-329. 
2. Englisch (Vgl. 144, 263, 273, 337, 353, 
373, 423, 428, 440, 443, 467, 
469, 476, 493, 508, 513, 633, 
1172, 1173, 1430, 1470, 1480, 
1859) . 
154. Allan, K.: A note on the source of there in 
existential sentences, in: FL 7, 1971, s. 1-
18. (Bespricht Lyons Analyse von there als 
thematischer Kopie e iner Ortsangabe) . 
155. Allan, K.: In reply tothere
1
, there 2 , JL8, 1972, S. 119 - 123. (Vgl.174). 
156. Artjuchova, V.I.: Vzaimosvjaz' leksiki i 
grammatiki v proglagol'nych predlo~nych 
konstrukcijach v funkcii obstojatel'stva 
mesta v sovr. angl. jaz., in: Trudy KIJ? 
DneprChimI 13/1, 1961, S. 27-40. ("Die 
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Wechselbeziehung zwischen Lexik und Gram-
matik in adverbalen präpos i tionalen Kon-
struktionen in der Funktion einer adverbi-
alen Bestimmung de s Ortes"). 
157. Dahl , ästen : On the s emantics of locational 
expressions , in: ScSl 15, 1969 , S. 125-127 . 
158. Daswani, Chande r J. : Adverbials of Time and 
Location in Engl . Diss. Cornell , 1969. 
159. Dubjanskaja, Z.I.: K voprosu 0 vvodjascem 
there v angl . j az ., in: UZ Burj atP e dI 25, 
1962, S. 221 - 230. 
160. Emonds , Joseph E. : A structure-preserving 
constraint on NP movement transformations , 
PCLS 5, 1969 , S. 60-65. (Betrifft Stellung 
von the r e ). 
161 . Erades, P.A . : PMEs , in: ES 39, 1958, S. 44-45 , 
87-91. (Bsp. von at horne und home u . a.) . 
162. Ericson, Eston E.: At the North (East, South) , 
in : AS 35 , 1960, S. 156-158. (Verwendung von 
at) . 
163. Harris, Martin: Relationships of place in a 
Devonshire dialect, in: ArchL 1, 1970, S. 
43-48 . 
164. Hukari, Thomas: Locatives , MA Univ. of Wash-
ington, Seattle, 1969. 
165 . Jindra , Miroslav: Function word ther e :its spe-
cial features and whims, in : PhP 8, 1965, 
S.223-233. 
166. Kalabina , S.I.: Nare~ija napravlennosti v 
sovr . angl. jaz . , in : Orlovskij gos . PedI 17, 
1963, S. 105-113. ("Die Adverbien der Rich-
tung") . 
167. Kozlova, S.N.: On appended modifier of place 
in Mod. Engl., in: Sinxronii , S. 126-133. 
168. Lakoff, George: Pronominalization, negation 
and the ana l ysis of adverbs, in : RETG, S. 
145-165. (Beweise dafür, daß Negation , Orts-
und Zeitadverbiale in der Tiefenstruktur aus-
serhalb des Satzes sind). 
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169. Langendoen, D. Terence: The use of the 
expletive it in constructions with expres-
sions of place and time, in: ACIL 10/2, 
S. 911-918. 
170. Lyons, John: Existence, location, possession 
and transitivity, in : Proceedings of the 
3rd International Congress for Logic, 
Methodology and the Philosophy of Science. 
Hrg. B. van Rootselaar & J.F. Staal, 1968, 
S. 496-504. 
171. Lyons, John: A note on possessive , existen-
tial and locative sentences, in: FL 3, 1967, 
S. 390-396. (Vgl. 154). 
172. Meyer, Hans Joachim: Die Richtungsvarianten 
von up im Kontext mit Verben, in: ZAA 19, 
1.971, S. 387-408. (Eine semantische und 
syntaktische Untersuchung über die lokalen 
Bedeutungen von up ). 
173. Nilsen, Don L . F.: The expletive there from a 
transformational point of view, in: Glossa 3 , 
1969, S. 101-107. 
174. Sampson, Geoffrey: There 1, there 2 , in: JL 8 , 1972, S. 111-117. (Vgl. 154,155). 
175. Smith, A.: Strödda2, in: MSprak 19, 1925, S. 
83-90 (here und there vor einern Nornen) . 
176. Thompson, Loring M.: Meaning in space, in: 
ETC 8 ,1 950-51, S. 193-201. 
177. Weinsberg, Adam: Z morfosemantyki okolicznikow 
miejsca, in: Polska Ak. Nauk,Sprawozdania z 
z pr ac naukowych wydzia±u nauk spo±ecznych 
12/1, 1969, S. 29-36. (Morphosematik von Ort-
adverbialen) . 
178. Wierzbicka, Anna : Semantic structure of space 
notions, in: Grammatik, S. 283-291. (Raumdi-
mensionen werden mit Hilfe von apart of und 
become dargestellt) . 
3. Andere Sprachen (Vgl. 586). 
179. Castelfranchi, Cristiano & Domenico Parisi: 
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Analisi semantica dei locativi, in: Sintassi, 
S. 193-217. 
180. Christie,J.J.: Locative, possessive and 
existential in Swahili, in: FL 6, 1970, 
S.166-177. 
181. Foulet, Lucien:"L'effacement des adverbes de 
lieu. IV. Le groupe d' avant et d' arrie're " , 
in: Romania 81, 1960, S. 433-482. 
182. Hajdu, Judit I .: Der Richtungsausdruck in der 
französischen und spanischen Gegenwarts-
sprache. Diss. Zürich, 1969, 150s. 
183. K1i~kova, H.: Adverbial'naja determinacija so 
zna~enijem mesta i napravlenija, in:VJa 2, 
1967, S. 32. (Orts- und Richtungsadverbiale) . 
184. Kröll, Heinz: Die Orts adverbien im Portugie-
sischen, Wiesbaden, 1968. 
185. Marcq, Philipp: Structure d'un point parti-
culier du systeme des prepositions spatiales 
en latin classique, in: Linguistique 7/2, 
1971, S. 81-92 . 
186. Maslova-Lasanskaje, Sarra S.: Semantiteskie 
vzaimootno~enija lokal'nyx predlogov v 
svedskom jaz., in: SSb 14, 1970, S. 159-166. 
(Ortspräpositionen) . 
187. Parisi, Domenico & Cristiano Castelfranchi: 
Analisi semantica dei locativi spaziali, in: 
Sintassi, S. 327-366. 
188. Ruwet, Nicolas: Apropos des prepositions de 
lieu en fran~ias, in: Melanges des linguisti-
que, de philologie et de methodologie de l'en-
seignement des langues anciennes offerts a 
M. Rene Fohalle a l'occasion de son 70 an-
niversaire, Hrg. Ch. Hyart. Gembloux: Duculot, 
1969, S. 115-135. 
189. Rß~i~ka, K.F.: Locative formations in Bantu 
languages, in: Archiv Orientalinl 27, 1959-60, 
S. 208-250; 28, 181-219. 
190. Spitzer, L.: Lokaladverb statt Personalpro-
nomen, in: Romanische Forschungen 52, 1950, 
S. 158-162. 
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G. Pro n 0 m i n a 1 
1. Deutsch 
191. Agejeva, N.I.: Pronominal'nyje nare~ija v 
nem. jaz., in: Ucenyje zapiski Tomskogo 
gos. PedI 9, 1952, s. 212-228. (Pronominal-
adverbien) . 
192. Capesius, Bernhard: Adverbele pronominale in 
limba germana literara contemporana, in: 
RFRG 7, 1963, S. 281- 302. . 
193 . Fromzel', L.I.: Mesto tipa dabei, dOX'an, dOX'aus 
i t.p.v. sisteme castej re~i, in: Voprosy 
sintaksisa 245, S. 99-108. 
194. Gelhaus, Hermann: Strukturanalyse und Stati-
stik . über den Widerstreit zweier Kriterien 
in: WW 19,1969, S. 310-324. (tl'otzdemals un-
terordnende Konjunktion u.a.). 
195. Haug, Asbjörn: Bruken av pronominaladverbiet i 
moderne tysk. Diss. Oslo, 1954. 
196. Hauköy, Jens 0.: Pronominaladverbiet i moderne 
tysk. Diss. Oslo, 1966. 
197. Lothe, J.: Der Gebrauch des Pronominaladverbs 
im mod . Dt. Liz. Liege, 1946. 
198. Maaranen, Hilkka: Gebrauch des hinweisenden es 
bzw. Pronominaladverbs bei Infinitivkon-
striktionen. MA Helsinki, 1966. 
199. Marx, Calef: Le pronom adverbial en allemand . 
Diss. Nancy, 1968. 
200 . Normann, Magne: Die Verwendung der pronomi-
nalen Adverbien und präpositionalen Ausdrücke 
im Dt. Diss. Oslo, 1952. 
2. Englisch (Vgl. 835, 1384) 
201. Anderson, Stephen R.: Pro-sentential forms and 
their implications for Engl. sentence struc-
ture, in: MLAT (NSF) 20 , 1967. (Bhg. von so) . 
202. Bouton, Lawrence F.: Da so : da + adverb, in: 
Lees, S. 17- 38, 
203. Dekker, A.: The pseudo-pronom so , in: Nph 23, 
1938, S. 134-145. 
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204. Meier , K.P Bemerkungen zu einigen Punkten . 
der engl. Grammatik , in NS 10 , 1902-03 , 
S. 241-242 . (Adverbien whel'eon, whel'ewith , 
usw. ) . 
3. Andere Sprachen 
205. Frei , H.: Systemes de deictiques , in AL 4 , 
1944 , S. 111 - 129 . 
206. Herczeg, G.: Preposizione + pronome , avverbio 
interrogative 0 congiunzione, in: Forum 
Italicum 3, 1969 , S. 295-300. 
H. S atz a d ver b 
1. Deutsch (Vgl. 218) . 
207. Krüger, G. : Zum Adverb, in: ZFEU 3 , 1904, 
S. 113-128. 
2 . Englisch (Vgl. 218 , 350 , 1230, 1298, 1389 , 
1483 , 1744, 1745, 1795, 1796). 
208. Anon: "Cel't ainZy ensul'eZy", in: TOT 70,1954 , 
S . 12-14. 
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i obstojatel'stva mesta v sovr. angl. jaz., 
in: UZ LPedI 226,1962, S. 347-360. ("Zur 
Motiviertheit der Anfangsstellung der ad-
verbialen Bestimmung der Zeit und der adver-
bialen Bestimmung des Ortes") . 
1471. Streatfield, H.D.: Notes on the position of 
the adverb, in: ELT 3, 1948-49, S. 40-47. 
1472. Styff, H.: Never a word was spoken, in: MSprak 
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1473. Sundby, B.: Coordination and word-order, in: 
Studia Germanica Gandensia 2, 1969, S. 139-
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1474. Swoboda, W.: Englisches, in: ZfRw 23, 1898, 
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1477. Verron, Albert: The Construction or Arrange-
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sent Engl. Lang. Part 111. Progr. der Re-
alschule zu Münster, 1879. (Alle drei Tei-
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1478. Volbeda, R.: On the place of prepositions, in: 
ES 8, 1926, S. 143-15 2 , 169 -18 1. 
1479. Volbeda, R.: The place of the object, in: NS 
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in: NS 14,1906-07, S. 463-482. (Stellung 
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the preposition in Mod. Engi., in: UZ Tar-
tuskij gos. univ. (Trudy romano-germanskoj 
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ju~~ie porjadok slov v angl. 
MPedI 197,1963, S. 142-150. 
die Wortstellung") . 
charakterizu-
jaz., in: UZ 
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1483. Western, A.: Some remarks on the use of Engl. 
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1485. Wood, F.T.: The place of the preposition with 
interrogative pronouns and adjectives, in: 
ELT 1 2, 1 957 - 5 8, s. 86 - 94 . 
1486. Wood, F.T.: Subject-verb inversion in Mod. Engl. 
in: MSprak 50, 1956, S. 23-35. (Satzeinleiten-
de Adverbien: on'ly> not on'ly> scarce'ly> hard'ly> no 
sooner> never> not even> as ). 
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1494 . Lorian, Alexandre: L'ordre des propositions, 
dans la phrase fran~aise contemporaine: la 
cause . Paris, 1966. 
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1497. Po~epcov, G.G .: The development of the ~tudy 
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International Journal of Slvac Linguistics 
and Poetics 11, 1968, S. 76-99; Linguistics 
69, 1971, S . 57-80 (Teil I). 
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in: SSS, S. 231-240. 
1499. Staal, J.F.: Word Order in Sanskrit and Uni-
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XIII. STRUKTUR 
A. D e u t s c h 
1. Satzbau (Vgl. 880, 881 , 1321, 1658). 
1500. Admoni, W.: Der dt. Sprachbau. Leningrad, 1966. 
1501. Bach , E .: German syntax, unv. Univ. of Texas, 
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Schumacher: Satzbaupläne und Semantik. Vor-
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1505. Bierwisch, Manfred: Grammatik des dt. Verbs. Ber-
lin: Al<.. Verlag, 1963. (=StG 2; Konstituenten-
analyse) . 
1506. Bloch, M.J.: K ponjuatiju ramo~noj konstrukcii 
predlo~enija. (Na mat. nem. i angl. jaz.), in: 
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1507. Boost , Karl: Neue Untersuchungen zum We-
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Satz als Spannungsfeld. Berlin: Ak. Ver-
lag , 1955 , 88s . 
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German verb phrase, MT Group memorandum 
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che. I . Tübingen , Niemeyer, 1972. (=Satzana-
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1158. 
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plan, in: Moser, S. 24-38 . 
1517. Elekfi, L.: Internationales Symposium über die 
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1518. Engel , Ulrich: Zur Beschreibung der Struktur dt. 
Sätze, in: Neue Beiträge, S. 35-52. (Vier De-
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1519. Engel, Ulrich: Satzbaupläne in der Alltagsspra-
che , in : Satz und Wort , S. 55-73. ' 
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Düsseldorf : Päda. Verlag Schwann, 1969, S. 
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Gegenwart. München: Hueber, 1972. (Depen-
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1523. Finck, F.N.: Der dt . Sprachbau. 1899. 
1524. Fourquet, J.: Prolegomena zu einer dt. Gramma-
tik. Düsseldorf: Päda . Verlag Schwann, 1970, 
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ler, 1970 , 1 24 s . 
1528. Glinz, Hans: Die innere Form des Dt. Bern, 1952, 
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14, 1969, S. 662-668. 
1530. Grunig, Blanche: Le structuralisme de Hans 
Glinz, in : Linguistique 1, 1967, S . 137-148. 
1531. Gunkel, R. & H.D. Tiesema: Praktische dt. Syn-
tax. Groningen: Wolters-Noordhoff, 1970, 100s. 
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Sätzen in einer generativen Grammatik, in: 
Kybernetika 3, 1966, S. 274-281. (Di e Be-
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Emphase) . 
1534. von Held, Werner: Eine verallgemeinerte Phrasen-
strukturgrammatik mit einem Satzanalyse-Algo-
rithmus. Hamburg: Helmut Buske Verlag, 1971, 
250s. 
1535. Heringer, Hans-Jürgen: Dt. Syntax. Berlin: de 
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1246a) . 
1536. Heringer, Hans-Jürgen: Theorie der dt. Syntax. 
München: Hueber , 1970, 274s . (=Ling. Reihe 1) 
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S. 135-145. 
1538. Jäger , Gert: Zur Bedeutung syntaktischer Struk-
turen, in: ZPhon 22 , 1969, S. 439-443. 
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Bemerkungen zu den Vorschlägen von Fritz Rahn 
für eine Reform der dt. Sprachlehre, in: WW 1, 
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361-363). 
1540. Klemm, Antal: Der Satz und seine Teile, in: Un-
garische Jahrbücher 15, 1935, S. 472-480 . 
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1542. Köhler , Horst: Größere Verständlichkeit durch 
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1971, S. 209-210. 
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ZSl 14, 1969, S1 724 - 727. 
1545. Lindgren, Kai B.: Morphem - Wort - Wortart -
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in: WW 17, 1967, S. 217-228. 
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1547. Michea, R.: Remargues sur la construction 
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Einheiten, in: Sprachwissenschaft, S. 125-
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tur, in: WZUB 18/2, 1969, S. 217-232. 
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ISZSS. 
1553a.Pfeiderer, Wolfgang: Bemerkungen zu Jahns Grund-
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1554. R8~i~ka, Rudolf: Bemerkungen zum Begriff des 
'Satztyps' ; in: ZSl 14, 1969, S. 680-691. 
1555. R8~i~ka, Rudolf: Die Valenz der Verben und die 
Struktur des Satzes, in: ACIL 10/2, 1979, S. 
1127 - 1132. 
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1556. Sanders, Daniel: Satzbau und Wortfolge in 
der dt. Sprache. Dargestellt und durch' 
Belege erläutert . Berlin: Abenheim , 1883, 
244s. 
1557. Schimanski, Annerose & Fritz Kempter: Der 
Re l ativsatz als Beispiel für die rationel-
le Vermittlung grammatischer Strukturen . 
Leipzig: Vlg. Enzyklop . , 1971, 64s. 
1558 . Sitta, Horst: Semanteme und Relationen. Zur 
Systematik der Inhaltssatzgefüge. Frank-
furt : Athenäum Vlg . 1972 , 257s. 
1559 . Snell , Bruno: Der Aufbau der Sprache. Ham-
burg: Classen , 1952 , 221s . 
1560. Sommerfeldt , Karl-Ernst: Zu einigen Ent-
wicklungstendenzen im Satzbau der dt. 
Sprache , in : Sprachwissenschaft, S . 208-
216. 
1561. Stepanova, M.D. : Grammati6eskoe modeliro- v 
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1562. Thümmel , Wolf : Formale Schwierigkeiten bei 
der Beschreibung von Satz verknüpfungen 
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in: MU 80 , 1970 , S. 145- 155. 
1563 . Ulvestad, Bjarne : The structure of German 
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214. 
1564 . Vernay , Henri: Zur semantischen Struktur des 
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Sprachwissenschaft und Übersetzen . Sympo-
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le Beschreibung des Dt. Teil I . Tübingen : 
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1568. Zierer, E.: Ein Modell zur Darstellung von 
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1569. Birnbaum, Henrik: Bedeutung der grammatischen 
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1572. Erben, Johannes, Zur Morphologie der Wortar-
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in der gegenwärtigen Sprachwissenschaft. Halle: 
Niemeyer,1926, 96s. 
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of interclausal relations, in: FL 7, 1971, 
S.70- 118. 
1605. Bane rji, Roman: Some studies in syntax-di -
r e cted parsing, in: CLCB. 
1606. Bar-Hillel, Y., C. Gaifman & E. Shamir: On 
categorial and phrase -structure grammars, 
in: The Bulletin of the Research Council 
of Israel 9,1960, S. 1-16. 
1607. Barchudarov, L.S.: K probleme sintaksi~es­
kogo analiza predlo~enija v angl. jaz. ,in: 
KonfGram, S. 77. ("Zum Problem der syntak-
tischen Analyse d e s Satzes"). 
1608. Barchudarov, L.S.: Problemy sintaksisa pro-
stogo predlo~enija sovr. angl. jaz. AKDiss. 
Moskva, 1965. ("Probleme der Syntax des e in -
fachen Satzes"). 
1609 . Bever, T., J. Fodor & W. Weksel: On the acqui-
sition of syntax: A critique of 'contextual 
generalization', in: PR 72, 1965, S. 467-
482. (Vgl. 1616). 
1610. Blansitt, Edward L.: Grammatical constituents, 
in: SIL 21,1969-70, S. 11-25. 
1611. Blansitt, Edward L.: Senten ce and clause in 
universal grammar, in: Anthropological Lin-
guistics 12, 1970, S. 112-121. 
153 
1612. Bloch, M.J.: Ramo~naja konstrukcija predlo-
fenija kak sintaksi~eskoe sredstvo, in: 
UZ MPedI 165,1961, S. 119-141. ("Die 
Rahmenkonstruktion des Satzes als syntak-
tisches Mittel"). 
1613. Bloch, M.J.: K voprosu 0 ramo~noj konstrukcii 
predlo~enija. AKDiss. Moskva, 1962. ("Zur 
Rahmenkonstruktion des Satzes). 
1614. Bolinger, Dwight: Apparent constituents in 
surface structure, in: Martinet, S. 47-56. 
(Auch: Word 23, 1967, s. 47-56). 
1615. Bowman, Elizabeth: A comparison of tradition-
al and transformational analyses of cer-
tain types of complex sentences, in: JEL 3, 
1969, S. 8-17. 
1616. Braine, M.D.S.: On the basis of phrase struc-
ture: A reply to Bever, Fodor, and Weksel, 
in: PR 72, 1965, S. 483-492. (Vg1.1609). 
1617. Braun, Friedrich: Studien zu Konstituenten-
struktur und Merkmalanalyse engl. Sätze. 
Hamburg: Buske, 1969, 129s. (=Hamburger phil. 
Studien 5). 
1618. Bursill-Hall, G.L.: Theories of syntactic anal-
ysis. (Bibliography), in: SIL 16, 1962, S. 
100-112, 
1619. Cattell, N.R.: The Design of Engl. Melbourne, 
1966. 
1620. Chatham, Seymour: Immediate constituents and 
expansion analysis, in: Word 11, 1955, S. 
377-385. 
1621. Chomsky, Noam: Conjunction, in: MSE, S. 73-74. 
(Die Konjunktion emd als Kriterium zur Phra-
senstruktur) . 
1622. Chomsky, Noam: A note on phrase structure gram-
mars, in: I & C 2, 1959, S. 393--:395. 
1623. Curtis, R.G.: An Investigation of Some of the 
Structures of Independent Utterances in Mod. 
American Engl. Diss. Univ. of Michigan, . 1948. 
154 
1624. Dane~, Franti~ek: Some thoughts on the se-
mantic structure of the sentence, in: 
Lingua 21,1968, S. 55-69. 
1625. Davies, Eirian: Elements of Engl. Clause 
Structure. Lo: Univ. College London, 1968, 
50s. (Auch , in: Harlow, Longmans, 1968; in: 
=Progr. in Linguistics and E. Teaching 10). 
1626. Dykema, Karl: Progress in grammar, in: CE 14 , 
1952, S. 93-100. (BSp. von 1629). 
1627. Fowler, Roger: Sentence and clause in Engl., 
in: Linguistics 14, S . 5-13 . 
1628. Francis, W. Nelson: Revolution in grammar, in: 
QJSp 40, 1954, S. 299-312. (Bsp. von 1629). 
1629. Frie s, Charle s C.: The Structure of Engl. An 
Introduction to the Construction of Engl. 
Sentences. NY: Harcourt, Brace & Co ., 1952, 
304s. (Vgl. 1407, 1616, 1628, 1639). 
1630. Funke, 0.: Zur Charakteristik des engl . Sprach-
systems. Versuch eines Aufrisses einer Struk-
turlehre des Mod. Engl.", in: EST 76,1942-43, 
S. 21-54 (Heft 1). 
1631. Grady, Michael: A note on the theory of the 
primary IC cut in Engl, in: Glossa 1, S. 68-
74. 
1632. Gutknecht, C. & P. Ke rner: Systematische Struk -
turmodelle des Engl. Hamburg: Helmut Buske Ver-
1 ag, 1 969, 7 4 s . 
1633. Haas, W.: Linguistic structures, in : Word 16, 
1960, S . 251-276. 
1634. Hakkarainen, Heikki J.: Sentence Analysis in 
Mod. Engl. Some General Principles and the 
Use of Graphs in Syntactical Description. 
Tampere: Tampereen Rotaprint-paino, 1970, 
32s. 
1635. Hall, Robert A.: Essentials of Engl. Phrase-
and Clause-Structure, in Diagrams, with Com-
mentary, Phil. : Center tor Curriculu Develop-
ment, 1969, 35s. 
1636. Harris, Zellig S.: Distributional structure, in: 
Word 10,1954, S. 146-162 . 
155 
1637. Harris, Zellig, S .: lmmediate-constituent 
formation of Engl. syntax, Phil.: Univ. 
of Pennsylvannia,1963. (=TDAP 45). 
1638. Harris, Zellig S.: String Analysis of 
Sentence Structure. The Hague: Mouton, 
1962. 
1639. Helbig, Gerhard: Die methodische Konzep-
tion der Sprachbeschreibung bei Charles 
C. Fries, in: DaF 2, 1965, S. 1-15. (Vgl. 
1629) . 
1640. Herzberger, H.G.: Contextual Analysis. Diss. 
Princeton Univ., 1957. 
1641. Hjelmslev, L.: Structural analysis of lan-
guage, in: SL 1, 1947, S. 69-78. 
1642. Hockett, C.: Linguistic elements and their 
relations, in: Lg 37,1961, S. 29-54. 
1643. Hockett, C.: Two models of grammatical des-
cription, in: Word 10, 1954, s. 210-234. 
(lA und lP Analysen) . 
1644. Hudson, R.A.: Constituency in a systemic 
description of the Engl. clause, in: Lin-
gua 18,1967, S. 225-250. 
1645. Hughes, John P.: The included sentence struc-
ture in function analysis, in: Word 23 , 
1967, S. 335-343. 
1646. ll'i~, B.A.: The meaning and functions of 
words in the sentence, in: UZ GorkPedl 20, 
1960, S. 223-232. 
1647. ll'i~, B.A.: Mod. Engl. -- The Structure of 
Mod. Engl., Moscow-Leningrad, 1965. 
1648. ll'i~, B.A.: Struktura slo~nopod~inennogo 
predlo~enija v sovr. angl. jaz., in: UZ 
LPedl 226, 1962, S. 3-25. ("Die Struktur 
des Satzgefüges"). 
1650. lofik, L.L.: Nekotorye osobennosti slo~nopod­
tinennogo predlo~enija v sovr. angl. jaz., 
in: UZ LU 223,1958, S. 88-106. ("Einige 
Besonderheiten des Satzgefüges"). 
1.56 
1651. Iofik, L.L.: Problema struktury slo~nogo 
predlo~enija v novoangl. jaz. AKDiss. 
Leningrad, 1965. ("Das Problem der Struk-
tur des zusammengesetzten Satzes"). 
1652. Iv~in, V.D.: Ob odnom tipe ramo~noj konstruk-
cii v sovr. angl. jaz. (V strukture prostogo 
povestvovatel'nogo predlo~en ij a ) ,in:RespKonf, S. 
32-34. ["Zu einem Typ der Rahmenkonstruktion 
im mod. Engl. (in der Struktur des einfachen 
Aussagesatzes) "1 . 
1653. Iv~in, V.D.: Odnovremennoe vydelenie glavnych 
~lenov predlo~enija v sovr. angl. jaz., in: 
UZ Novgorodskij gos. PedI 6/2, 1962, S. 3-
48. (Zerlegung des Satzes anhand von gramma-
tischen Prinzipien). 
1654. Joynes, Mary L.: Automatic verification of phrase 
structure description, in: CLCB, S. 183-
206 . 
1655. Juilland, A.: Structural Relations. The Hague: 
Mouton, 1961. 
1656. Kac , Michael B.: Areevaluation of some assump-
tions ab out eonstituent strueture, in: Linguis-
ties 92, 1972, S. 28-45. (PS-Regeln). 
1657. Komissarova, K.V.: Posledovatel'nyj analiz struk-
tury angl. predlo~enija, in: Pytannjy pryklad-
noji lingvistyky. Tezy dopvidej mi~vuzivs'koji 
naukovoji konfereneiji 22-28 veresnja 19 60 roku, 
'fernivei 1960, S. 69. ("Die stufenweise Analy-
se der Struktur des engl. Satzes"). 
1658. Kufner , Herbert L.: The Grammatieal Struetures 
of Engl. and German. Chieago, 1962. 
1659. Kuzneeov,I.A.: K voprosu 0 slo~nopod~inennom pred-
lo~enii, in: UZ Ta~kPedI 1956/1, S. 175-188. 
("Zum Satzgefüge"). 
1660. Lakoff, George & John R. Ross.: Criterion for verb-
phrase eonstitency, MLAT(NSF) 17, 19 66, 11, 1-11; 
11. (Vg 1. 1 676) . 
1661. Lakoff, George & Stanley Peters: Phrasal eonjune-
tion and symmetrie predieates, MLAT(NSF) 17. 
(Aueh in: MSE, S. 113-142). 
157 
1662. Lees, R.B.: Some neglected aspects of par-
sing, in: LL 11,1961, s. 171-181. 
1663. Levenston, E.A.: A comparison of Engl. and 
Hebrew. Differences in clause structure, 
in: Engl. Teaching Guidance (Tel-Aviv) 8, 
1967, S. 4-9; 9, 1967, S. 9-15. 
1664. Loeckx, Jacques: The parsing for general phrase-
structure, in: I & C 16, 1970, S. 443-
464. 
1665. Long, Ralph B.: The clause patterns of con. 
Engl., in: AS 32, 1957, S. 12-30. 
1666. Long, Ralph B.: The Sentence and Its Parts. 
Chicago: Chicago UP, 1961. 
1667. Longacre, Robert E.: Grarnrnar Discovery Proce-
dures. The Hague: Mouton, 1964. 
1668. Longacre, Robert E.: Sentence structure as a 
statement calculus, in: Lg 46, 1970, S. 783-
815. 
1669. Longacre, Robert E.: String constituent ana-
lysis, in: Lg 36, 1960, s. 63-88. 
1670. Lugovskaja, I.M.: K voprosu 0 vtori~nom ~le­
nenii prostogo predlo~enija, in: TDMetKonf, 
S. 33-34. ("Zur sekundären Gliederung des 
einfachen Satzes"). 
1671. Maksimova, E.D.: K voprosu 0 semantiko-sintak-
sißeskoj strukture predlo~enij s odn~rodnymi 
~lenami v sonvr. angl. jaz., in: NDVS-F, 
1962/2, S. 48-58. ("Zur semantisch-syntakti-






Maksimova, E.D.: K voprosu 0 semantiko-sintak-
sißeskoj strukture predlo~enija v sovr. angl. 
jaz., in: RespKonf, S. 42-43. ("Zur semantisch-
syntaktischen Struktur des Satzes"). 
Malachov, O.J.: Nekotorye metody ~lenenija sin-
taksiceskogo celogo, in: UZ MPedI 210, 1964, S. 
112-123. ("Einige Methoden zur Gliederung ei-
nes syntaktischen Ganzen"). 
MamaeN, F.E.: ° nekotorych odno~lennych strukturac 
v sovr. angl. jaz., in: VOb~~ 3, s. 105-108. ("Z 
einigen eingliedrigen Strukturen"). 
1675. Matthews, G.H.: Recognition of the structure of 
sentences, in: QPR 58, S. 224-227. 
1676. Michelson, David: An examination of Lakoff & 
Ross's criterion for verb-phrase consti-
tuency, in: Glossa 3, 1969, S. 146-164. 
('Jgl.1660) . 
1677. Miltner, Vladimir & Roman Reisenauer: Syntac-
tic parameters and hierarchie numbers of ' 
the senten ce structure, in: Linguistics 65, 
1971, S. 64-71. 
1678. Nida, E.A.: The analysis of grammatical con-
stituents, in: Lg 24, 1948, S. 148-177. 
1679. Nosek, Jirl: Contributions to the Syntax of 
the New Engl. Complex Sentence. Praha, 1966. 
1680. Panasjanc, N.N.: Sloznye predlo~enija s odno-
sostavnoj cast'ju v sovr. angl. jaz. AKDiss. 
Moskva, 1965. ("Zusammengesetzte Sätze mit 
eingliedrigem Bestandteil"). 
1681. Pike, K.L.; Taxemes and immediate constituents, 
in: Lg 19, 1943, S. 65-82. 
1682. Pittman, R.S.: Nuclear structures in linguist~cs, 
in: Lg 24, 1948, S. 287 - 292 . 
1683 Po~epcov, G.G.: Constructional analysis of 
senten ce structure, in: ACIL 10/2, 1970, S. 
865-869. 
1684. Pocepcov, G.G. : ° principach sintagmaticeskoj 
klassifikacii glagolov (na mat. glagolnoj 
sistemy sovr. angl. jaz.), in: NDV~-F, 1969/3, 
S. 65-76. 
1685. Postal, Paul: Constituent Structure: A Study 
of Con. Models of Syntactic Description. Bloom-
ington:' Indiana Univ. (Auch in: IJAL 30, I. 
Part III). 
1686. Rajxel', G.M.: Glavnye ~leny predlozenija: na 
mat. sovr. angl. jaz., in: Sinxronii, S. 49-
74. (Hauptelemente des Satzes). 
1687. Reszkiewicz, Alfred: Internal Structure of Clauses 
in Engl. An Introduction to Sentence Pattern 
Analysis. Wrociaw, Warszawa, Krakow: Zakiad Naro-
dowy imienia Ossolinskich Wydarniciow Polskiej 
Ak. Nauk, 1963. 
159 
1688. Roberts, T.H .: Constructions in grammatical 
surface structrues, in : WPLUH 1/8, 1969, 
S. 1-41. 
1689. Rogovin, Syrell: Mod. Engl. Sentence Struc-
ture. NY: Random House/Singer, 1964. 
1690. Roose, W. A. : Astring of words : some remarks 
on senten ce analsysis, in: AUMLA Proceedings 
1, S. 136-137. 
1691. Sager, N.: A procedure for syntactical ana lysis, 
Phil : Univ. of Pennsylannia, 1963. (=TDAP 43). 
1692 . ~~etinin, L.M.: Opyt obobsgennogo opisanija 
predlo~enij v angl. jaz. , in: TD nau~no-te-
. oreti~eskoj konferencii po jazykov (Rostov 
PedI) , Rostov-na-Donu 1961 , S. 40-43. ("Ver-
such einer verallgemeinerten Beschreibung der 
Sätze ") . 
1693. Seiler , Hansjakob: Semantic information in 
grammar: The problem of syntactic relations, 
in: Semiotica 2, 1970, S. 321-334. 
1694. Siro, P. : On the fundamentals of sentence struc-
ture , in: Proceedings , S. 161-165. 
1695. Sljusareva, N.A. : Lingvistigeskij analiz po 
neposredstvennosostavljaju~~im , in: VJa, 1960/6, 
s. 100-107 . ("Die linguistische Analyse nach 
immediate constituents"). 
1696. Smirnova, N.F .: Ob analize predlo~enija na sintak-
si~eskomurovne. (Namat. angl. jaz.) , in: Kon-
f erencija po itogam naucnoj raboty za 1965 g. 
(Belgorodskij PedI) , TD, 1965, S. 81-83. ("Zur 
Analyse des Satzes auf der syntaktischen Ebene") 
1697. Sobelman, H.: Structural Analysis at the Syntac-
tic Level . Diss. Harvard Univ ., 1960. 
1698. Sorokina , I.S.: Sintagmati~eskoe ~lenenie predlo-
~enija v sovr. angl . jaz . v sravnenii s russ-
kom , in: UZ LPedI 272, 1965, S. 218-232 . ("Die 
syntagmAtische Gliederung des Satzes i m mod. 
Engl. im Vergleich zum Russ.") . 
1699. Strang, Barbara M.H .: Modern Engl. Structure. NY: 







Street, John C.: Methodology in immediate 
constitutent analysis, in: Approaches in 
Linguistic Methodology. Hrg. Irmengard 
Rauch & Charles T. Scott. Madison: Univ. 
of Wisconsin Press, S. 89-114. 
Tokareva, N.D.: Nekotor~e osobennosti stro-
enija slo~nogo predlozenija s posledova-
tel'nym podßineniem v sovr. angl. jaz., 
in: UZ 1-MPedI 30, 1964, S. 242-264. ("Ei-
nige Besonderheiten im Bau des zusammen-
gesetzten Satzes mit stufenweiser Subordi-
nierung") . 
Tokareva , N.D.: K voprosu ob otno~enijach 
komponentov slo~nogo predlo~enija s mnogo-
stupen~atym pod~ineniem, in: UZ 1-MPedI 28, 
1963, S. 243-277. ("Zu den Beziehung zwi-
schen den Komponenten des zusammengesetz-
ten Satzes mit mehrstufiger Subordinierung"). 
Trager, George L.& Henry Lee Smith: An Outline 
of Engl. Structure. Norman (Okla.): Batten-
burg Press,1951, 92s. 
Uspenskaja, O.F.: Sloznye trechgastnye pred-
lo~enija s so6ineniem glavnych ~astej v sovr. 
angl. jaz., in: GercCt, S. 128-129. ("Zusam-
mengesetzte dreiteilige Sätze mit Koordinie-
rung der Hauptteile"). 
1705. Vannikov, J.V. & T.R. Kotljar: Voprosy stroeni-
ja predlo~enija. Saratov, 1960 (SaratovPedI). 
("Probleme der Satzstruktur"). 
1706. Vejchman, G.A.: Sintaksi~eskie edinstca v sovr. 
angl . jaz. AKDiss. Moskva, 1963. ("Di e syntak-
tischen Einheiten") . 
1707. Vejchman, G.A.: K voprosu 0 sintak~i~eskich e-
dinstvach. (Na mat. sovr. angl. jaz.), in: VJa, 
1961/2, S. 97-105. ("Zum Problem der syntak-
tischen Einheiten") . 
1708. Vorlat, E.: The Structure of Present-day Engl. 
An Introduction.I. The Phrase 11. The Sentence. 
Louvain: Catholic Univ., 1969, 78s. 
161 
1709. Wellst Rulon S.: Immediate constituents, in : 
Lg 23, 1 947, S . 81 -1 1 7 . 
1710. Zatorski, R.J . : Grammatical relations and 
the categoral 'aspects'-type base, in: 
Linguistics 55, 1969, S. 70-81 . 
2. Wortarten (Vgl. 261, 330,716,853 , 1794). 
1711. Antal, L.: Four approaches to the same gramma-
tical category, in: Linguistics 5, 1964, S. 
51-64. 
1712. Bach . E.: Subcategories in transformational 
grammars, in: Proceedings, S. 672-678. 
1713. Bellert, Irena & Waclaw Zawadowksi: Preliminary 
attempt at outlining a system of linguistic 
signs in terms of the theory of categories, 
in: Sign, S . 232-243. 
1714. Berghelea, Ana: Syntactic Types and Theory of 
Categories. Bucarest, 1967, 53s. (ACIL, Re-
sumes des Communications) . 
1715. Berry-Rogghe, G. : The 'conjunction' as a gram-
matical category, in: Linguistics 63, 1970, 
S. 5-18 . 
1716. Birenbaum, J.G.: Razgrani~enie predloga i soju-
za v angl. jaz. novoanglijskogo perioda, in : 
UZ BurjatPedI, 1960/2, S. 159-181. ("Die Ab-
grenzung von Präposition und Konjunktion ") . 
1717. Birenbaum, J.G.: Razgrani~enie sojuzov i ~astic. 
(Na mat. sravnitel'nych slu~ebnych slov angl. 
jaz.), in : Voprosy germanoromskoj filologii 
(Ulan-Ude), 1965, S. 187-200. ("Die Unterschei-
dung von Konjunktionen und Partikeln. Anhand 
der Funktionswörter des Vergleichs"). 
1718. Brown, R. : Linguistic determination and the parts 
of speech, in: Journal of Abnormal and Social 
Psychology 55 , 1957 , S. 1-6. 
1719. Chomsky, Noam: On categories and grammatical re-
lations, in: ISZSS. 
1720. Chomsky, Noam: Categories and relations in syn-
tactic theory, in: ISZSS. 
162 
1721. Chomsky, Noam: Categories in the theory of 
syntax , in: ISZSS. 
1722. Curme , George 0.: Parts of Speech and Acci-
dence, Boston: D.C . Heath & Co. , 1935. 
1723. Cygan , Jan: A tentative classification of 
utterances, in: RKJW 7, 1969, S . 167-173. 
1724. Dixon, R. M.W .: A logical statemant of gram-
matical theory of grammar , in: Lg 39, 1963, 
S . 654-668 . (Vgl. 1730). 
1725. Dolinina, I.G.: K voprosu 0 lingvisti~eskich 
kategorijach , in: UZ Kabardino-Balkarskij 
nau~no-i ssledovatel ' skij institut (Nal'-
~ik) 20 , 1964, S. 249-259 . ("Zur Frage der 
linguistischen Kategorien ") . 
1726 . Friedrich, Paul: Shape categor i es in grammar , 
in: Linguistics 77, 1972, S. 5-21. 
172 7. Gaibova , R. A. : K voprosu klassifikacii ~astej 
re~i v sovr. angl. jaz., in: UZ AzerbPedI , 
1959/1, S. 59-70. ("Zur Kl assifizierung der 
Wortarten") . 
1728. Groot , A. W. : Classification of word-groups, in : 
Lingua 6, 1957, S. 113-157. 
17 29. Groot, A. W.: Structural linguistics and word 
c l asses , in: Lingua 1, 1948, S. 42 7- 500. 
1730. Halliday, M.A.K.: Categories of the theory 
of grammar , in: Word 17, 196 1, S. 241-292. 
(Vgl. 1724). 
1731. Hiz, H.: Congrammaticali ty , batteries of trans-
formations and grammatica l categories, in: 
Structure of Language and Its Mathematical 
Aspects . Proce edings of Symposia in Applied 
Mathematics 12. Providence: American Mathe~ 
matical Society, 1961, S . 43-50. 
1732. Hiz, H.: The intuitions of grammatical catego-
ries , in: Methodos 12, 19 60, S . 311-320. 
1 7 33. Hiz, H. : Syntactic completion analysis and 
theories of grammatical categories, Phil : U. 
cf Pennsylvannia (=TDAP 21 ) . 
163 
1734. Il'i~, B.A.: 0 ~astjach ~eci v angl . jaz., 
in: Vorprosy teorii ~astej re~i na ma~. 
jazykov razli~nych tipov , TD , Leningrad 
1965, S. 37-38. ("Zu den Wortarten ") . 
1735. Ives, S.A.: Defining parts of speech in Engi., 
in: CE 18, 1956 - 5 7, S. 341 - 348. 
1736. Kaji, Keinosuke : On the definitions of the 
parts of speech, in: Kanazawa Daikaku Ho-
bungskubu Ronshu , Bundakuhen (Japan)2, 
1963, S . 1-10. 
1737. Kanekiyo, Tetsuya: Gerund or participle?, in: 
Iino, S. 167 - 177. 
1738. Katz, J. & J. Fodor: Categories. (In Vorberei-
tung) . 
1739. Kellner , L.: Die Wortkategorien im Engi., in: 
Bausteine, Zs. f. neuenglische Wortforschung 
1,1906, S. 432-435. 
1740. Koch, Walter A.: Towards adefinition of the 
parts of speech, in: SL 17, 1963, S. 1-12. 
1741. Kovner, R.L.: The category of the adverb in 
Mod. Engl. in: IJa~, 1951/4, S. 11-17. 
1742. Kulagina, O.S.: On one method of defining gram-
matical categories on the basis of set theo -
ry, in: Problemy Kibernetiki 1, 1958. 
1743. Laird, Charlton, Sumner Ives & Ralph B. Long: 
Parts of speech. A symposium, in: CE 18, 1956-
57, S . 335-355. 
1744. Lakoff , George: Adverbs and modal operators, in: 
PhonL , Dec. 1970. (Satzmodifizierende Elemente 
gegenüber prädikatsmod; vgl. 1768, 1775). 
1745. Lakoff, George: Adverbs and opacity: A reply to 
Stalnaker, unv . Univ. of Michigan, 1970. (Un-
terschiede zwischen Satzmodifikatoren und Prä-
dikatmod; vgl. 1768 , 1775). 
1746. Lascelles, Monica: Fries on word classes, in: 
L&S 2, 1959, S. 86-105. (Vgl. 1629). 
1747. Lascelles, Monica: A theory in distributional 
syntax. (Classes and constants), in: L&S 3, 
1960 , S . 50-60. 
164 
1748. Lees, R.B.: On the so-called 'substitution 
in frames' technique, in: GL 6, S. 11-20. 
1749. Lipka, Leonhard: Grammatical categories, lex-
ical items and word-formation, in: FL 7, 
1971, s. 211-238. 
1750. Long, R.B.: A syntactic approach to the part-
of-speech categories, in: CE 18, 1956-57, 
S.348-355. 
1751. Lord, Robert: Lexico-semantic categories, in: 
SL 24, 1970, S. 17-42. 
1752. Lyon s , John; Towards a 'notional' theory of 
the 'parts of speech', in: JL 2, 1966, S. 
209-236. (Wortarten und generative Gramma-
tik) . 
1753. Magnusson, Rudolf: Studies in the Theory of 
the Parts of Speech. Lund, 1954, 120s. 
(=Lund Studies in English 24). 
1754. Michael, Ian: Engl. Grammatical Categories 
and the Tradition to 1800. Lo: Carnbridge 
UP, 1970, 622s. 
1755. Ogasawara, Linju: Structural status of tra-
ditional grarnrnatical categories in Engl., 
in: Otsuka, S. 13-32. 
1756. Oshima, Shin: On classification of function 
words: group Band group G, in: Lumina 
(Okayama Univ. Japan), Spec. Festschrift 1, 
1968, s. 33-41. (Vgl. 1629). 
1757. Oskotskaja, B.L.: Sil'noe obosoblenie v angl. 
jaz., in: Karel'skij PedI 12, 1962, S. 143-
154. (Unabhängigkeit der Wortarten). 
1758. Owen, E.T.: Syntax of the adverb, preposition 
and conjunction, in: TWASAL 26, 1931, S. 167-
221. (Probleme bei der Klassifikation) . 
1759. Peeling, V.S.: The classification of the con-
junktion for, in: AS 25, 1950, s. 112-117. 
1760. Penttilä, Aarni: Concerning the so-called 
parts of speech, in: SL 5, 1951, S. 1-6. 
165 
1761. Pe~kova, I.N.: Sintaksi~eskaja differen-
cijcija form ' participle ' kak odin iz 
kriteriev vydelenija otglagol 'nogo nare-
6ija v sovr. angl. jaz., in: Jubilejnaja 
nau~naja konferencija, posvjas~ennaja 
25-letiju univ., 1940-1965 gg ., TD, Petro-
zavodsk 1965, S. 75-76. ("Die syntaktische 
Differenzierung der Formen des Partizips 
als ein Kriterium zur Abgrenzung des ' verbal 
adverb' ") . 
1762. Pe~kova, I.N.: Vido-vremennaja i zalogovaja 
differenciacija form 'participle ' kak odin 
iz Kriteriev vydelenija 'verbal adverb ' v 
sovr. angl. jaz., in: UZ PetrozU 12/5, 1964, 
S . 32-56. ("Die Differenzierung der Formen 
des Partizips nach Aspekt und Tempus sowie Ge-
nus verbi als ein Kriterium zur Abgrenzung des 
verbal adverb"). 
1763. Roberts, Thomas H.: Deep structure relations 
and aproposal, in : WPLUH 1/5, 1969, S. 49-92. 
1764. Robinson, Jan e J.: Case , category and configu-
ration, in: JL 6, 1970 , S. 57-80. (Deutsche 
übersetzung in: Kasustheorie. Hrg. Werner 
Abraham . Frankfurt a.M.: Ath e näum, 1971, S . 
119-153) . 
1765. Sevjakova, V.E.: U~et logi~eskich kategorij pri 
perevode sangi. jaz. na russkij. (Na mat. 
nau6noj prozy), in: Osobennosti jaz. nau~noj 
literatury, Moskva 1965, S. 65-94. ("Die Rolle 
der logischen Kategorien bei der übersetzung 
aus dem Engl. ins Russische. Anhand der wiss . 
Prosa") . 
1766. smu~kevi~, E . S .: K vorposu 0 ~astjach re~i v 
sovr. angl. jaz., in: VANJa , 1962, S . 185-196. 
(Wortarten) . 
1767. S~rensen, Holger Steen : On the logic of classes 
and relations in linguistics, in: Semiotica 3, 
1971, S. 343-352. 
1768. Stalnaker , Robert: Notes on adverbs in response 
to Thomason and Lakoff, unv. Univ. of Illinois 
Philosophy Dept., 1970, (Vgl. 1745,1775). 
1769. Steinberg, Danny 0.: On semantic sentence cate-
gories, in: WPLUH 1/10, 1969, S . 185-227. 
166 
1770. ~teling, D.A.: 0 neodnorodnosti grammati-
~eskich kategorij, in: VJa, 1959/1, s~ 
55-64. (" Zum heterogenen Charakter der 
grammatischen Kategorien"). 
1771. Stepanova, T.N.: 0 razgrani~enii obsto-
jatel'stca i dopolnenija v angl. predlo-
·~enii, in: KonfGram. S. 101-103. ("Zur 
Abgrenzung von adverbialer Bestimmung 
und Objekt"). 
1772. Stepanova, T.N.: 0 razgrani~enii obsto-
jatel'stva i dopolnenija v angl. predlo-
~enii, Inostrannye jazyki v vyseej ~kole, 
1963/2, S. 72-79. 
1773. Tarasova, G.A.: 0 grammati~eskoj klassifi-
kacii slov pri ma~innom perevode s angl. 
jaz. Moskva, 1963. ("Zur grammatischen 
Klassifizierung der Wörter bei der auto-
matischen Übersetzung aus dem Engl."). 
1774. Thomas, F.W.: Parts of speech, in: TPhS, 
1949, S. 117-134. 
1775. Thomason, Richard & Robert Stalnaker: Mo-
dality and reference,in:Nous, 1969. (Vql. 
1744, 1745, 1768). 
1776. Wilson, Henry L.: The classification and 
puctuation of the conjunction fOT', in: AS 
27,1952, S. 257-260. 
1777. Word Classes. Amsterdam: North-Holland Pub. 
Co., 1966, 261s. (=Lingua 17/1-2; Wortklas-
sen im Igbo, Engl., Japanisch, u.a.). 
1778. Zawadowski, Leon: A classification of signs 
and of semantic systems, in: Sign, S. 28-
49. 
3. Subklassifikation (Vgl. 85, 210, 248, 988, 
1 380, 1 41 2) . 
1779. Ajzenstadt, E.I. :Klassifikacija tipov otrica-
nija v sovr. angl. jaz., in: UZ MOPedI 31/1, 
1955, Trudy KIJa, S. 3-30. ("Klassifizierung 
der Typen der Verneinung") . 
1780. Achmanova, O.S.: On the semantic classifica-
tion of prepositions, in: UZ MU 5, 1948, 
S. 33-41. 
167 
1781. Aksenenko, B.N .: The methods of work on 
Engl. prepositions , in: IJa~, 1953/3, 
S. 37-46. (Klassifikation). 
1782. Barritt, C.W.: The Order Classes of Modi-
fiers in Engl. Diss. Univ. of Virginia , 
1952. (Adj ektiv und Adverbien) . 
1783. Belokon', E.K. : K voprosu i klassifikacii 
sojuzov. (Na mat. issledovanija sojuza 
when v sovr. angl. j az ., in: Voprosy 
sintaksisa romano-germanskich jazykov 
(Leningrad) , 1961, S. 10-18 . ("Zur Klassi-
fizierung der Konjunktionen. Anhand der 
Untersuchung der Konjunktion when ") . 
1784. Bloch , I.S.: K vorposu 0 vidach vremennych 
pridato~nych predlo~enij v angl. jaz . i 
ich klassifikacii, in: Sbornik rabot Mos-
kovskij l esotechni~eskij institut, KIJa, 
1963/10, S. 32-50. ("Zu den Arten der 
temporalen Nebensätze im Engl . und ihrer 
Klassifizierung ") . 
1785. Brahde, A.: Studier over de engelske prae-
positioner. En principiel unders~gelse. 
K~benhavn: Det Sch~nbergske Forlag , 1919, 
128s. (=Diss . Copenhagenj Klassifikation) . 
1786. Gljass , E . M.: Tipy pridato~nych predlo~enij 
obraza dejstvija, vvodimych sojuzomas, in: 
RGFil , 1962/4, S . 150-167 . ("Die Typen der 
modalen Nebensätze mit der Konjunktion as "). 
1787. Gordon, E.M.: The Use of Prepositions in the 
Language of Henry Sweet. (An Attempt at the 
Semantic Classification of Prepositions). 
Diss. l-MPedI, 1945, 527s . 
1788. Gorkina, N.S.: Nekotorye vidy otricatel'nych 
predlo~enij s odnorodnymi ~lenami v sovr. 
angl. jaz., in: UZ l-MPedI 31, 1964, S . 131-
155. ("Einige Arten von vern e inenden Sätzen 
mit gleichartigen Gliedern"). 
1789. GreCanij, A.L.: Some principles of the classi-
fication of prepositions in con. Engi ., in: 
168 




Halikova, E.: Ova typy obecneho zaporu v 
~oderni angli~ten~, in: Sbornik Vysoke' 
skoly pedagogicke v Olomouci, jazyk a 
literatura 2, 1955, S. 195-205. (Zwei 
Arten von Universalnegation) . 
Hili, L.A.: Prepositions and Adverbial Par-
ticles: An Interim Classification, Seman-
tic, Structural and Graded. Lo: Oxford 
UP,1968, 403s. 
1792. Householder, F.W., Wolfgang Wölck & P.H. 
Matthews: A preliminary classification 
of adverbs in Engi., PIULC. 
1793. Il'i~, B.A.: Tipy obstojatel'stv v sovr. 
angl. jaz., in: UZ 2-LPedI 1, 1956, s. 
63-71. ("Die Typen der adverbialen Bestim-
mungen") . 
1794. Ivanova, I.P.: 0 klassifikacii ~astej re~i, 
v ~astnosti slu~ebnych, v angl. jaz., in: 
Voprosy teorii ~astej re6i na mat. jazykov 
razli~nych tipov, TD, Leningrad, 1965, 38. 
("Zur Klassifizierung der Wortarten, spe-
ziell der Funktionswörter") . 
1795. Jacobson, Sven: On the Generation, Classifi-
cation, and Positioning of Preverbs. (Zu-
nächst in: SSE). 
1796. Jacobson, Sven: Some aspects of preverbs, in: 
SETG, S. 31-58. (Klassifikation). 
1797. Kapitonova, T.I.: Probleme klassifikacii nare-
~ij sovr. angl. jaz., in: UZ VologPedI 26, 
1961, S. 140-183. ("Das Problem der Klassi-
fizierung der Adverbien"). 
1798. Kuznecov, I.A.: Klassifikacija pod~inennych 
predlo~enij v sovr. angl. jaz., in: UZ Ba~kU, 
1964/21, S. 91-97. ("Di e Klassifizierung der 
Nebensätze") . 
1799. Law, Howard W.: The classification of Engl. ad-
verbials in corpus 05, in: Linguistics Rese-
arch Center (Univ. of Texas, Austin) , 52, 
1963, S. 53- 80. 
169 
1800. Law, Howard, W.: The use of function-set 
in Engl. adverbial classification, in: 
MSLL 20, 1967, S. 93-102. 
1801. Nosek, Jiri: Adverbial subclauses in Mod . 
Eng l., in : PhP 1,1958 , S. 10-15,41-49. 
(Subklassifikation) . 
1802. Po~epcov , G.G.: K voprosu 0 klassifikacii 
narefij angl . jaz., in: UZ l-MPedI 7, 
1955, S . 79-92. ("Zur Klassifizierung der 
Adverbien" ) . 
1803. Proni~ev, A.I.: 0 nekotorych vidach otri-
catel'nych predlo~enij v angl. jaz ., in: 
IJa~, 1960/4 , S. 120-122. ("Zu einigen 
Arten von verneinten Sätzen"). 
1804. Rubin~tejn, G.A.: K voprosu 0 klassifikacii 
nare~ij sovr. angl. jaz. (Opyt funkcional'-
no-sintaksi~eskoj klassifikacii), in: Sin-
chroni~eskoe izu~enie razli6nych jarusov 
struktury jaz. (Alma-Ata) , 1963, S. 94-96. 
("Zur Klassifizierung der Adverbien des 
mod. Engl. Versuch einer funktional-syntak-
tischen Klassifierung") . 
1805. ~~egolina, K.G . : Semanti~eskie razrjady obsto-
jatel'stva vnutrennej charakteristiki dejst-
vija, vyra~ennye predlo~no-imennymi so~etani­
jami, na mat. sovr. angl. jaz. AKDiss. Moskva, 
1962. ("Die semantischen Klassen der adver-
bialen Bestimmung der inneren Charakteristik 
der Handlung, die durch Verbindungen von Prä-
position und Substantiv ausgedrUckt werden") . 
1806. Sosnovskaja , V.B.: Tipy glagol'no-nare~nych 
so~etanij i ich zavisimost' ot leksi~eskogo 
zna~enija glagola, in: Trudy SamarkU , 1961/106, 
S. 193-200 . ("Die Typen der Verb-Adverb-Ver-
bindungen und ihre Abhängigkeit von der lexi-
kalischen Bedeutung des Verbs"). (Auch in: 
Materialy k jazykoved~eskim kursam (Alma-Ata), 
1961/4, S. 29-57). 
v 
1807. Ze l' v is, V. I.: 0 klassifikacii tipov svjazi me~du 
neposredstvenno sostavljau~6imi slo~nogo soj uzno-
go predlo~enija v sovr . angl. jaz., in: Voprosy 
filologii, 1962/1, S . 58-83. ("Zur Klassifi-
zie rung der Typen der Beziehung zwischen den 
170 
immediate constitutents des zusammenge-
setzten Konjunktiona lsatzes "). 
C . A n der e S p r ach e n 
1. Satzbau 
1808. Deluze-Mommeja, F.B.: Un algorithme d'analyse 
de la structure des phrases, in: Etudes de 
linguistigue appliguee 4, 1966, S. 79-93. 
1809. Dembowski, J.: Stalin über die Struktur der 
Sprache, in: Wiss. Zs. der Ernst-Moritz-
Arndt-Univ. Greifswald 3, 1953-54, S. 69-
74. 
1810. Hjelmslev, Louis: La stratification du langage, 
in: Word 10,1954, S. 163-188. 
1811 . Holy, Jan: 0 vztahu ligickych a syntaktickych 
kategorii, in : Zbornik Pedagogickej Fakulty 
v Nitre , Spolo~enske vedy, Jazyk a litera-
tu ra (Bratislava) 2, 1967, S. 23-37. (Bezie-
hung zwischen logischen und syntaktischen Ka-
tegorien) . 
1812. Karoljak, Stanislav: Strukture vyskazyvanija i 
ego zna~enie, in: BPTJ 27, 1969, S. 107-120. 
1813. Mathesius, V.: Rozpor mezi aktualnim ~len~nim 
sou*eti a jeho organickou stavbou, in: SS 7, 
1941, S . 37-40. 
1814. Mathesius , V. : 0 tak zwanem aktualnim ~len~ni 
~ety, in : SS 5, 1939, S . 171-174. 
1815. Mergal , A.M.: Categorfas de factores constitu-
yentes dei lenguaj e , in: ACIL 10/1, 1969, S. 
313-320. 
1816. Motsch, W. & R. Schädlich-Steinitz: Die Grund-
struktur schwedischer Verbalphrasen, in: Beitr. 
zur Sprachwissenschaft, Volkskunde und Litera-
turforschung. Berlin, 1965. (=Festschrift W. 
Steinitz ) . 
1817. Panfilov, V.Z.: 0 strukture predlo~enija, in: 
ZSS 3, 1972, S. 240-254. 
171 
1818. Sechehaye, Albert: Essai zur la structuDe 
logique de la phrease. Paris: Champion 
1926 , 237s. 
1819 . Svoboda, Karel : Je~te k problematice sou-
fadneho a podtadneho souv~tl, in: Slovo 
a slovesnost (Prag) 28, S. 132-136. 
1820. Waaub, Jean-Marie: Hierarchie des structures 
minimales et niveaux de dependance, in: 
RLaV 35, 1969, S. 194-201. 
1821. Wierzchowski, Jozef: 0 roli znaczenia w okres-
laniu struktury j~zyka, in: BFon 12,· 1971, 







Aleksejev, M.N. & G.V. Kol~anskij: 0 sootno-
~enijii logi~eskich i grammati~eskich kate-
gorij , in: VJa, 1955/5, S. 3-19. 
Balia~vili, T.V.: K~ v~prosa za klasifika-
cijata na castite na re~ta, in: Ezik i Li-
teratura (Sofija) 23/4 , 1968, S. 35-44. 
Br~nda~ Viggo: Ordsklasseren, Studier voer de 
sproglige Kategorier. K j~benhavn: G.E.C . Gad, 
1928, 2 72s. (System a uf die vier Kategorien 
Substanz, Qualität, Quantität und Relation 
basierend) . 
Chajmgvi~, B.S . : 0 grammati~eskoj kategorii, in: 
NDVS-F 2, 1969, S. 83-89. 
1826. Kapitonova, T.I.: Probleme opredelenija nare~ija, 
in: UZ VologPedI 28, 1964, S. 239-256. (Adverb 
als Wortart) . 
1827. Körner , R.: Formella och logiska kategorier i 
grammatiken, in: MSprak 30, 1936, S. 185-
197. 
1828 . Korotkov, N.N . & V.Z. Panfilov: 0 tipologii gram-
mati~eskich kategorij, in: ZSS 3 , 19 72 , S. 288-
302. 
1829 . Kovalyk, I.I.: Lohiko-linhva l'na pryroda katehori-
al ' nyx zna~en ' ~astyn movy, in: Movoznavstvo 
(Kyjiv) 4/4,1970, S. 3-10 . 
172 
1830. Lumwamu, Fran~ois: Remarques sur la deter-
mination des classes grarnrnaticales dans 
une langue a classes, in: Cahiers d'Etu-
des Africaines (Paris) 8, 1968, S. 535-546. 
1831. Matveeva- lsaeva, L.V.: Grarnrnati~eskie kate-
gorii, in: UZ LPedl 104, 1955, S. 3- 28. 
1 832 M " v. I I Jl. l dl v ., ." . . escan~nov, . .: C eny pre ozen~Ja l castl 
re~i. Moskva-Leningrad: lzdatel'stvo Ak. 
neuk SSSR, 1945, 321s. 
1833. Piccardo, Luis Juan: Ei concepto de 'partes 
de la oracion'. Montevideo: Univ. de :la 
Rep6blica, lnstituto de F1101ogia, Dept. de 
Lingülstica, 1952, 17s. 
1834. Pospelov, N.S.: 0 nekotoryx sintaksiceskix 
kategorijax, in: Edinicy, S. 299-301. 
1835 . Roose, H.: Het probleem van de woordsoorte n, 
in het bijzonder van het bijwoord in het 
Nederlands. The Hague: Mouton, 1964. 
1836. Schaller, Helmut W.: Autosemantische und syn -
semantische Wortarten, in: Die Welt der Sla-
ven 15, 1970, S. 168 - 186. (Russisch). 
1837. Steblin - Kamenskij, M.l.: K voprosu 0 ~astjach 
rec':i, in: VLU,1954/6, S. 147 - 157. 
1838. Sunik, O.P.: Obscaja teorija ~astej re~i . Mo s -
kva-Leningrad: lzd. 'Nauka', 1966, 131s. 
1839. Vel~eva, Borjana: Nare~ieto kato t a st na re~ta, 
.' in: lzvestija na lnstituta za b'[llgarski e zik 
(Sofija) 19, 1970, S. 171 - 176. 
1840. Zirmunskij, V.N. & O.P. Sunik, Hrg.: Voprosy teo-
rii ~astej re~i: Na mat. jaz razlicnyx tipov. 
Leningrad: Nauka, 1968. (Sammlung von Artikeln 
über Wortarten) . 
3 . Subklassifikation 
1841. Körner, R.: Bisatserna och deras indelning, in: 
MSprak 28, 1934, S. 34-60. (Klassifizierung 
von Nebensätzen) . 
1842. Oates, Michael D.: A Tagmemic Approach to Ad-
verbial Classification in French. Dissl Geor-
getown Univ., 1970. 
173 
1843. Pinchon, J.: Problemes de c l assification . 
Les adverbes de temps , in: Langue Fran-
y:aise 1 , 1969 , s. 74-81 . 
XIV. SEMANTI K 
A. D e u t s c h 
1. F SP (Vgl. 1313, 18 73 , 1874) . 
1844. Bene~ , Eduard: Die funktionale Satzperspek-
tive im Dt. im Vergleich mit dem Tschechi-
schen , in : Deutsch-tschechische Beziehun-
gen im Bereich der Sprache und Kultur . Hrg . 
B . Havranek & R . Fischer . Berlin: Ak . Ver-
l ag , 1968, S . 5 7-69. 
1845. Bene~, Eduard: über zwei Aspekte der funktio-
nalen Satz perspektive , in: ACIL 10/2 , S . 
1021-1026 
1846. Danes , Franti!!;ek : Zur lingu i stischen Analyse 
der Textstruktur, in : FoL 4 , 1970 , S . 72-
78 . (Thematischer Aufbau der Sprache) . 
1847 . Firbas, J. : Bemerkungen über einen dt. Beitrag 
zum Problem der Satzperspektive, in: PhP 1 , 
1958 , s. 49-54. 
1848. Helbig , Gerhard : Zum Funktionsbegriff in der 
mod . Linguistik , in : WZUB 18, 1969 , S . 241-
249. 
1849. Lindgren , Kaj B. : Was ist Funktion? , in : NphM 
54, 1953, S. 305-310 . 
1850. Schwanzer, Viiiam: Positionsgesetze und Satz-
struktur, in: Linguistics 94, 1972 , S. 53-64 . 
(Funktionale Satz perspektive) . 
'1851. Zimmermann, Rüd i ger : Themenfrontierung, Wort-
stellung und Intonation im Dt. und Engi ., in: 
SN 1, 1972, s . 15-28 . 
2 . I Scope I 
1852 . Harweg, Roland : Begriffliche und substitutionel-
le Inklus i onshierarchie , in : ZvSp 82 , 1968 , 
S. 104 - 121. 
174 
1853. Kaneko, Tohru : Zum Problem der Topikalisie-
rung, in: Probleme und Fortschritte der 
Transformationsgrammatik. Referate des 
4. Linguistischen Kolloquiums, Berlin 6 . -
10 . Okt. 1969. Hrg. Dieter Wunderlich. 
München! Hueber, 1971, S. 127-147. 
B. E n q 1 i s c h 
1. FSP (Vgl. 1394, 1395, 1396, 1421 , 1850). 
1855. Anderson , John: Dependency and grammatical 
functions, in: FL 46, 1970, S. 850-898; 
47 , S. 298-339. 
1856. Avramenko , O.P. : K voprosu 0 funkcional'noj 
imonimii nare<!:ijfrazem. (Na mat. sovr. angl. 
jaz . ), in: nau~naja , S. 3-8 . ("Zur funktio-
nalen Homonymie von Adverb-Phrasemen"). 
1.857. Bene~ , Eduard: On two aspects of functional 
sentence perspective, in : TLP 3, S. 267-
274 . 
1858. Dane§, F . : Three-level approach to syntax, in: 
TLP 1, 1964 , S . 225-240 . 
1859 . Dvorakova , E. : On the Engl . and Czech situation-
al adverbs in functional senten ce perspec-
tive , in: BSE 4 , 1964, S. 129-142 . (Situative 
Adverbiale = Zeit- , Orts- und Kausaladverbi-
ale) . 
1860 . Firbas, J. : On the concept of communicative dy-
narnism in the theory of functional sentence 
perspective , in : SFFBU , 19 70 . 
1861. Firbas, J . : On defining the theme in functional 
sentence analysis , in: TLP 1, 1964, S. 267-
280. 
1862. Firbas , J . : On the in t erplay of means of functi-
onal sentence perspective, in: ACIL 10 , 1970 , 
S . 741-745. 
1863. Firbas, J . : Notes on the function of the sentence 
in the act of communication, in : SFFBU 11!A10 , 
1962, S . 133-148. 
175 
1864. Firbas, J.: On the prosodie features of-
the Mod. Engl. finite verb-object combi -
nation as means of functional senten ce 
perspective, in : BSE 8, 1969, S. 49 - 59. 
1865. Firbas, J.: On the prosodie features of the 
Mod. Engl . finite verb as means of func -
tional sentence perspective . (More thoughts 
on transition proper), in: BSE 7, 1968, S. 
11 -48. 
1866. Firbas, J.: It was yesterday that ... , in: 
SFFBU 16, 1967, S. 141 - 146. (Analyse die -
ses Satzes in Bezug auf FSP). 
1867. GOlkova, Eva : On the Engl. infinitive of pur-
pose in functional sentence perspective, in: 
BSE 7, 1968, S . 119- 128 . 
1868. Halliday, M.A.K.: Notes on transitivity and 
theme in Engi . , in: JL 3, 1967, S. 37 - 81, 
S . 199 - 244; 4, S . 179 - 215 . 
1869. Halliday , M.A.K . : Some aspects of the thematic 
organization of the Engl. clause, in: Memoran -
dum RM- 5224-PR, The RAND Corparation, Santa 
Monica. 
1870. Hateher, A.G.: Theme and underlying question, 
in: Word 1 2 (supplement), 1961 . 
1871. Heller, Louis G. & James Macris: Perspectives 
in functionalism, in: Word 23, 1967, S. 288 -
299. 
1872. Kirkwood, Henry W.: On the thematic function 
and syntactic meanings of the grammatical sub -
ject in Engi., in: LBer 9, 1970, S. 35 - 46. 
1873. Kirkwood, Henry W.: So me systemic means of 'func -
tional senten ce perspective' in Engl. and Ger-
man, in: lRAL 8/2, 1970, S. 103 -1 14. (Das the-
matische Element am Satzanfang) . 
1874. Kirkwood , Henry, W.: Aspects of word order and 
its communicative function in Engl. and Ger-
man, in: JL 5, 1969, S. 85-107. (Elemente am 
Satzanfang) . 
176 
1875. Mathesius, V.: Zur Satzperspektive im mod . 
Engi., in: ASNS 155, 1929, S. 202-210. 
'1876. Moore, Terence Hugh: The Topic - Comment Func -
tion: A Performance Constraint on a Compe -
tence Model . Diss. Univ. of California, 
LA, 1967, 164s. (Vgl. auch: ACIL 10,1967, 
s. 244 - 245). 
1877 . Nov~k, Pavel & Petr Sgall: On the Prague func -
tional approach, in : TLP 3, 1968, S. 291 - 297 . 
1878 . Sgall, Petr: A Functional Approach to Syntax 
in Gene r ative Description of Language . NY: 
American Elsevir Pub . Co., 1969, 122s. 
1879 . Sgall, Petr : Fillmore's mysteries and topic 
vs. commen-t, in: JL 8, 1972, S . 283 - 288. 
(Vgl . WPLOSU 4, 1970, s. 31 - 63) . 
1880 . Sgall, Petr: Functional senten ce perspective 
in a gen e rative description, in: PSML 2, 
1967, S. 203 - 235 . 
1881. Sgall, P . & E. Hajicov~: A functional qenera-
tive description, in: Prague Bulletin of 
Mathematical Linguistic s 14, 1970, S . 3- 38. 
(Auch in: RRLing, 1971) . 
1882. Svoboda, A.: The hierarchy of communicative 
units and fields as illustrated by English 
attributive constr uc t ions, in: BSE 7, 1968, 
S . 40- 101. 
1883. Tyl, Z.: A Tentative Bibliography of Studies 
in Functional Senten ce Perspective. Prague: 
Institute of the Czech Language. Czechoslovak 
Academy of Sciences, 1970. 
1884. Zatorski, R.J.: The recovery of the functional 
aspects of sentences. (Synopsis), in: AUMLA 
13, 1970, S. 345 - 346. 
2. 'Scope' (Vgl. 70, 286, 329). 
1886. Bolinger, Dwight: Entailment and the meaning of 
structures, in: Glossa 2, 1968, S. 119-127. 
177 
1887. Bolinger , Dwight: Linear modification, in: 
PMLA 67,1 952 , s . 1117-1144. (Engl. und 
Spanisch) . 
1888. Chomsky, Noam: Deep structure, surface struc-
ture and semantic representation , in: PIULC, 
1968. (Topikali sierung). 
1889. Fi llmore, Charl es J. : Entailment rules in a 
semantic theory , in: POLA 10, 1965. 
1890. Fil lmore, Charles J . : Subjects , speaker and 
roles, in: Synthese 21. 19 70 , S. 251-274. 
1891. Ives, Sumner, Hierarchies of determinism in 
Engl . structure , in: GL 1, 1955, S. 14-21. 
1894. Saltarelli, Mario: Focus on focus: propositi-
onal generative grammar, in: Lees , S . 239-
254. 
1895. Sgall, Petr : Topic, focus , and the ordering 
of e l ements of semantic representation s , 
in: PhP 1 5 , 1 9 72, S . 1 -1 4 . 
1896. Smith , Steven B. : Relations of inclusion, i n: 
Lg 48,1972, S. 27 6 - 284. (Bedeutung der 
Negation eines quantitativen Ausdrucks) . 
C . A n der e S p r ach e n 
1. FSP 
1897. Dahl, Ö. Topic and Comment . (A Study in Rus-
sian and General transformational Grammar) . 
Göteburg, 1969. (=Slavica Gothoburgensia 4 ). 
1898. Dezsö, L. & G., Szepe: Ada l ekok a topic-comment 
problmeahaoz, in: Nyelvtudomanyi Közlemenyek 
69 ,1 96 7, S . 365-388 . 
1899. Firbas, J.: Some aspects of the Czechoslovak 
approach to pr oblems of functional senten ce 
perspective , in: Functional Sentence Perspec-
tive, Papers prepared for t he symposium held 
at Marienbad on 12th-14th October , 19 70 , S. 1-
30 . 
178 
2. ' Scope ' 
1900. Deli, Fran~ois: On the scope of some French 
adverbs, unv. MIT. 
1901. Ko~is , Frantisek: 0 hierarchizacii syntaktis-
cych vztahov, in: Slovenska Rec (Bratisla-
va) 34 , 1969, S. 372-380. (Zur Hierarchi-
sierung der grundsätzlichen syntaktischen 
Bez i e hungen ) . 
1902 . Makino, Seiichi: Adverbial scope and the pas-
sive construction in Japanese , in: P IL 5/1, 
1972, S. 73-98. 
xv . GESCHICHTE 
A. 0 e u t s c h 
1. Adverbien (Vg1.40, 50 , 1190, 1193, 1199, 1200). 
1903. Avedisian, Arthur 0 .: Zur Wortqeographie und 
Geschichte von Samstag/Sonnabend , in: ~vort­
forschung, S . 231f. 
1904. Bahder, Karl v:JetztJ jetzundJ jetzo, in : PBB 53 , 
1929, S . 43 1-454. 
1905. Baumgartner, Eugen : Materialien zur nhd. Wort-
forschung 11, Die nhd . Adverbial auf -lings, 
in : ZDW 3, 1902, S. 53-90. (Abhandlung über 
die im Alt-, Mittel - und Neuhochdeutschen vor-
kommenden Adverbien auf - lings) . 
1906 . Behaghel , 0.: Die altdeutschen Adverbien von 
hoch , in : PBB 44 , 1919 , S. 341-345. 
1907. Curme, George 0.: Adjektiv or adverb?, in : MLN 
27 ,1 913, S. 104-107. (Bsp. von Fällen wie 
Mhd. 'daz ich iu lieber waere tot') . 
1908. Ehret, W.: Der Instrumental i s im Ahd . Diss. 
Heidelberg, 1907, 73s. 
1909. Fricke, E.: Zu den Bildungen mitlich.Lübeck: M. 
Schmidt, 1899, 77s. (=Diss. Le ipzig; ahd.). 
1910. Haselmeyer, J.E. : Über die Bildung des mh d. 
Adverbs , in: Blatt f. das bayerische Realschul-
wesen 4, 188 5 , S. 222-288. 
179 
1911. Hauschild, 0.: Dt. Übertragung der Ver-
stärkungswörter, in: Teuthonista, 6, 
1930, s. 266 - 268. 
1912. Hicks, Fred. Cole: Strengthening modifiers 
of adjectives and adverbs in middle high 
German, in: JGPh 4, 1903, s. 267-348. 
1913. Kögel, R.:Ahd . Lokative, in: ZDA 28,1884, 
s. 110- 119. 
1914. Leuschner, B.: Beitr. zur Geschichte der 
Steigerungsadverbia im Alt - und Mittel -
hochdeutschen. Diss. Göttingen, 1920. 
1915. Loewe, Richard: Die Anfügung von - t im Dt. 
und das ; von ahd. ein~st, in: ZvSp 47, 
1915, s. 141-146. 
1916. Murdoch, Brian: Zur Entwicklung des mhd. 
Adverbs zehant 'sofort', in: ASNS 207, 
1970- 71, s. 192-198. 
1917. Nordin, P.G.: Die Zusammensetzung von Adjek-
tiv oder Adverb mit Adjektiv oder Parti -
zip im Spätmittelhochdeutsch. Lund: Glee-
rup, 1945, 180s. (=Diss. Lundi Lunder 
germ. Forschungen18). 
1918. Pretzel, Ulrich: Aus der Geschichte des Ad-
verbs, in: MSS 16, 1964, S. 81-87. 
1919. Sievers, E.: Sus und so, in: PBB 12,1887, 
S. 498-503. (Ahd.). 
2. Präposition (Vgl. 1187, 1202, 1205) . 
1920. Bech, Fedor: Beispiele eigentümlicher Verwen-
dung der Präpositionen ane und sundel' im mhd. 
Progr. des gymn. zu Zeitz, 1885, 7s. 
1921. Bech, Gunnar: Zur Lautgeschichte der Präposi-
tionübel', in: Nph 38,1954, S. 63-65. 
1922. Behaghel, 0.: Zum Gebrauch der Präposition 
rrrit, in: ZDW 10, 1908, 32f. 
1923 Carr, Charles T.: The oldest use of the prepo-
sition zu in German, in: JEGP 33, 1934, S. 
219-221. 
180 
1924. Dresel, Jutta: Zum Funktionsfeld der tempo-
ralen Präpositionen im frühen Ostmittel-
deutschen 1200-1550. Die Angaben des Wann 
als genauer zeitlicher Bereich eines Gesche -
hens oder Seins. Diss. Leipzig, 1965. 
19 25. Dresel, Jutta: Das Funktionsfeld der tempora-
alen Präpositionen im Ostmitteldeutschen 
(1200-1550). Zwei Entwicklungsstufen der 
dt. Sprache auf ihrem Weg zur Nationalspra-
che. Berlin, 1971. 
1926. Graff, Eberhard Gottleib: Die ahd. Präposi-
tionen. Ein Beitrag zur dt. Sprachkunde und 
Vorläufer eines ahd. Sprachschatzes nach 
den Quellen des 8ten bis 11ten Jahrhunderts. 
Köningsberg, 1824. 
1927. Jellinek, M.H .: Der Ablativ nach Präpositio-
nen, in: PBB 47, 1923, S. 132-135. (Stellung 
der älteren dt. Grammatiker zu dieser Fra-
ge) . 
1928. Linz, K.: Das Präpositional attribut des Sub-
stantivums im ahd. und mhd. Diss. Bonn, 1910, 
39s. 
1929. Mager, Anna: Die historische Entwicklung des 
Artikels in Präpositionalverbindungen im 
Frühneuhochdeutschen. Diss. Heidelberg, 
1916, 84s. 
1930. Öhmann, Emil: Die Präposition after im Dt., in: 
PBB 55, S. 230-243. (Verbreitung im Ahd. und 
Mhd. bis ins 16. Jh.). 
1931. Schildt, Joachim: Adnominales zu und seine Kon-
kurrenten bei Orts- und Ländernamen im frü-
hen Ostmitteldeutschen, in: PBB (H), 1966, 
S. 247-257. 
1932. Schildt, Joachim: Die Ausbi~dung einer ostmitteldeu 
sehen Norm im Gebrauch lokaler Präpositionen 
1200 bis 1550. Berlin: Ak. Verlag, 1970, 386s . 
1933. Schildt, Joachim: Zur Entwicklung lokaler Präposi-
tionen. Eine sprachgeschichtliche Studie, in: 
FF 41, 1967, S. 117-122. 
1 81 
1934. Schildt, Joachim: InnerhaZb - Außel'haZb, Untersu-
chungen zum Funktionsfeld der lokalen 
Präpositionen im Ostmitteldeutschland 
von 1200 bis 1400, in: PBB (H) 87, 1965, 
S. 337-391. 
1935. Schützeichel, Rudolf: Zur Geschichte einer 
aussterbenden lautlichen Erscheinung, in : 
ZMaF 23, 1955, S. 201-236 . (Betrifft bit 
'mit') . 
1936. Schwyzer, Eduard: Nachleben alten Instrumen-
talgebrauchs bei nhdmit, in: 1F 48, 19 30, 
S. 273-281. 
1937. Sperber, H.: Studien zur Bedeutungsentwick-
lung der Präposition über . Uppsala, 1915, 
161 s . 
1938 . Wolfrum, Gerhard : Studien zu ahd. bi und 
zur Problemgeschichte der Präpositionen, 




Verb + Adverb (Vgl. 2135, 2137, 2139). 
Schildt, Joachim: Zu Entwicklungstendenzen 
im Wortschatz des Dt ., in: PBB (H) 92, 
1970, S. 196-217. [1. Spezialisierung (an> 
bi/bei) i 2. Differenzierung {anfahren> beile-
gen) .J . 
Vos~inina, E.1.: Razvitie zna~enija nare~ij 
hin i her v nem. jaz ., in: UZ LU 318, 1962, 
S. 76-89 . (Geschichte der Bedeutung beider 
Wörter) . 
1941 . Wellander, Erik : Die Bedeutungsentwicklung der 
Partikel ab in der mhd . Verbalkomposition. 
Uppsala, 1911, 116s. 
4. Adverb + Adjektiv (Vgl.1917 , 1958, 1960). 
1942 . Marache , M. : Adjectif predicat et adverbe , in : 
Fourquet, S. 191 -207. (mhd., Nibelungenlied, 
1wein) . 
1943. Nikolaeva, 1.A . : 1z istorii kacestvennogo nare-
~ija i prilagatel'nogo v gruppe glagola, in: 
UZ LU 262, 1958, S. 176-183. {Geschichte des 
182 
qualitativen Adverbs und Adjektivs) . 
5. Negation (Vgl. 1185, 1201 ) . 
1944. Dan i elsen, Niels: Die negativen unbestimm-
ten Pronominaladjektiva im Alt- und Mittel-
hochdeutschen, in : ZDS 24, 1968 , S. 92-117. 
1945 . Kammei, W. : Modusgebrauch im mhd. über den 
Einf l uß der Negation im Hauptsatz auf den 
Modus in Substantiv- , Konsekutiv- und Re-
lativsätzen, in: ZDPh 36 , 1904, S . 86-115. 
1946. Mourek, W.E . : Über die Negation im mhd. Sit-
zungsbericht d . böhm. ges. d. wi ss. 12 , 1902, 
30s . 
1947 . Schulze, B.: Die negativ-excipierenden Sätze , 
in: ZDA 39/3, 1895, S . 327-336. (mhd.) . 
1948. Seward, O.P . : The strengthened negative in 
middle-high German, in: JGPh 3, 1901, S. 277-
335. 
6. Adverbiale Nebensätze (Vgl. 911 , 1192, 1196 , 
1208, 1209, 1221, 
12"24) . 
1949. Arndt, Erwin: Das Aufkommen des begründenden 
weil, in: PBB (H) 81, 1959, S . 388-415. 
1950. Biener, C.: Von der sogenannten Auslassung der 
Kopula in eingeleiteten Nebensätzen, in : NS 
33,1925 , S. 29 1-297. (Geschichtliche Darstel -
lung) . 
1951. Carr, Charles T . : Some old high German conjunc-
tions , in : JEGP 32, 1933, S . 488-503. 
1952 . Erman, Konrad B.: Beziehung zwischen Stellung 
und Funktion der Nebensätze mehrfacher Unter-
ordnung im Ahd., in: ZDPh 45, 1913 , S. 1-46, 
153 - 216 , 426-483. 
1953. Matthias, T.: Zur Geschichte der dt. Mittelwort-
fügungen , in : ZFDU 11, 1897 , S. 681-707. 
1954. Roemheld, F. : Die dt . Konjunktionenwande, denn, 
weil. Diss. Gießen, 1912. (Geschichte). 
183 
1955. Tamsen, Martin: Die Konjuntion wann. Ge-
schichte und Stilwert, in: ZDPh 82 , 1963, 
S.3 7 8-411. 
1956. Ullsperger, Franz: Über die syntactische Ver-
wendung der Verbindung wan daz im mhd. Progr. 
des k.k. Statsgymnasiums zu Eger, 1880, 20s . 
7. Steigerung (Vg1.2144, 2147) . 
1957. Behaghel, 0.: diumit dem Komparativ, in: PBB 42, 
1917, S . 288-295. 
1958. Biener, Clemens: Die Steigerungsadverbia bei 
Adjektiven, in: PBB 64, 1940, S. 165-204. 
(Ahd. und Mhd.). 
1959. Dückert, Joachim: Das geschichtliche Verhältnis 
des vergleichenen als und~)ie, in: PBB (H) 83 , 
1961, S. 205-230 . 
1960. Schröder , Edward: Vom Komparativ des Adjektiv-
Adverbiums , in: ZDA 72, 1935, S. 177-178. (Alte 
adverbiale Komparative , die im Ahd. lautlich 
mit dem Positiv zusammenfallen) . 
1961. Sehrt, E.H. : The comparative and superlative suf-
fixe -er-- -est- and -ar-- -ast- in Notker ' s works , 
in: MLN 54 ,1 939, S. 1-8. 
8. Wortstellung (Vgl. 1181, 1191, 1213, 2 148). 
1962. Besuch, A.: Studien zur Wortstellung im Alt- und 
Mittelhochdeutschen. Breslau: Fleischmann, 1903, 
39 s. (=Diss. Breslau). 
1963 . Biener , C .: Wie ist die nhd. Regel über die Stel-
lung des Verbums entstanden? , in: ZDA 59, 1922, 
S . 165 - 17 9. 
1964. Biener , C.: Die Wortstellung im dt. Nachsatz , in: 
Zs. f. öster. Sch. 1, 1925, S. 359-366. (Geschich 
te; vgl. Jahresbericht über die Erscheinung5n 
auf dem Gebiete der Germanischen Philologie , 
1925, S. 35 ) . 
1965. Kracke , Otto: Die Entwicklung der MittelsteIlung 
des dt. Nebensatzes. Diss. Gießen , 1911, 254s . 
184 
1966. Lehmann, W.P.: On the rise of SOV patterns 
in New High German, in: Hoppe, S. 19-24. 
1967. Reis. H.: über ahd. Wortfolge , in: ZDPh 33, 
1901, S. 212-238, 330-349 . 
196 8. Reis, H.: Neue Beitr. zur ahd. Wortfolge, in: 
ZDPh 41, 1909, S. 208-224. 
9. Struktur 
1969. Akai, Keiji: über den Satzbau des Mhd., in: 
Beitr. zur Germanistik. Festschrift fUr 
Kenji Tanaka zum 60. Geburtstag am 6. Nov. 
1971. Osaka: Dt. Seminar der Univ., 1971, 
S. 1-13. 
1970. Engel, Ulrich: Studie zur Geschichte des Satz-
rahmens und seiner Durchbrechung, in: Grebe, 
S. 45-61. (17.-20. Jh.i Verschiebbarkeit der 
Glieder hauptsächlich besprochen) . 
1971 . Lindgren, Kaij B.: Diachronische Betrachtungen 
z ur dt. Satzstruktur , in: Sprache, S. 147 -
158. 
197 2 . Schmitt, Ludwig E.: Untersuchungen zur Entste-
hung und Struktur der nhd. Schriftsprache. I. 
Köln, 1966. 
B. Eng 1 i s c h 
1. Adverbien (Vgl. 95, 344, 1240, 1244, 1253, 1257 , 
1259 ,1 265 ,1 271 , 1273,1274, 1275, 
1277,1280, 1290, 1303 , 1304, 2014, 
2054, 2122). 
197 3. Anderson, George K. : Same irregular uses of the 
instrumental case in OE., in: PMLA 50, 19 35, 
S.946-956. 
1974. Berghalter, W.: Die Partikel Boin der eng1. Spra-
che. GUstrow: Waltenberg, 1882, 405. (=Diss. 
Rostock) . 
1975. Bloomfield, Morton W.: Me. glady: An instance of 
linguisticism, in: NphM 63, 1962, S. 167 - 174. 
1976. Callaway, M.: The dative of time how lang in OE. , 
in: MLN 37,1922, S. 129 - 141. 
185 
1977. Cohen, Gerald: How did the Engl . wordjust 
acquire its different meanings?, in: 
PCLS 5 , 1969, S. 25-29 
19 78. Cosijn, J.: Oe instrumentalis singularis op 
mi , in: TsNTL 2/3-4,1883 , 28 7 f. (Ae.) . 
1979. Oanchev , Andrei : The parallel us e of the 
synthetic dative instrumental and periphras-
tic prepositional constructions in OE. , 
in : GSU-ZF 63/2, 1970, S. 39-99. 
1980. Enkvist, Nils E.: Oe. adverb i al tJa --an action 
marker?, in: NphM 73, 19 7 2, S. 90-96. 
1981. Farr, J. M.: Intensives and Reflexives in anglo-
Saxon and Early Middle-Englisch. Baltmore: 
J.B. Furst Co., 1905. (=Oiss. Johns Hopkins 
Univ.) . 
1982. Fettig , A.: Gradadverbien im Me . Heidelberg : 
Winter , 19 35 , 222s. (=AF 79). 
1983. Fijn van Oraat, P .: The adverbial use of any , 
in : ESt 36, 1906, S. 450. (18. Jh., She did 
not wri te any ). 
1984. van der Gaaf, W.:RecentZy , i n: ESt 34 ,1 904 , S . 
63- 73 . (Gesch ichte und Zeiten). 
1985 . Garnett , James M.: FoT' - sake , in: AJPh 2/9, 1882, 
S .72 -76 . 
1986 . Horn, Wilhelm: Ae. hwaepeT'e 'de nnoch ', in: ES 70 , 
1935, S. 46-48 . 
1987. Howarth , R. G.: BZoody , in: N & Q 191, 1946, S . 148 . 
(Früh ere Belege als im Oxford Engl. Oictionary). 
1988. Jarceva, V. N.: K voprosu 0 razvitii struktury 
obstojatel'stva v angl . j az ., in: RGFil 3, 1961, 
S. 19-53. ( " Zur Entwicklung der Struktur der ad-
verbia l en Bestimmung im Engl. "). 
1989. J e sseni Bildung des Adverbs im Me. Oiss. Kiel , 
1922. 
1990. Johnsen, 0 .: More notes on OE. adverbs and con-
junctions of time, in: Anglia 39, 1915, s . 101-
120 , 
186 
1991. Johnsen, 0. : On some OE . adverbs and con-
junctions of time, in : Anglia 38, 1914, 
S. 83-100 . 
1992. KnipseI , Eva : Der ae. Instrumental bei Ver-
ben und Adjektiven und sein Ersatz im Ver-
laufe der engl . Sprachgeschichte . Ohlau in 
SchI.: Eschenhagen , 19 32 , 82s . (=Diss. Bres-
lau) . 
1993 . Kühner, G. : Die Intensiv-Adverbien des Früh-
neuenglischen. Ludwigshafen/Rh.: König & 
Lieb, 1934 , 1 08s . (=Diss. Heidelberg; Zeit -
raum 1 500-1 630). 
1994. Ljach, J.F.: K istorii razvitija solva veY'Yv 
angl. jaz., in: VGJa, 1961/1, S. 70-77. ("Zur 
Entwicklungsgeschichte des Wortes veY'Y "). 
1995. Nevan linna, Saara: On the origin of the Me . ad-
ver bs bedene and albedene, in : NphM 73, 1 972 , 
S . 245.247. 
199 6 . Nicolai, 0 . : Die Bildung des Adverbs im Ae. 
Diss . Kiel , 1907, 58 s . 
1997. Palmgren, G.: A chronological list of Engl. forma-
tions of the type aUve, aloud, aglow ., in: Nörr-
köp ing: A. B . Trycksaker, 1923 , S. 1-38. (Arsre-
dogörelse Norrköpings Högre Allmänna Läroverk) . 
1998. Peters, R. A. : Morphemic classification of OE ad-
verb subsets, Canadian Journal of Linguistics 
13, 1967-68, S. 20-23. 
1999. de la Quesnerie , G. : Questions de gramrnaire. Enow 
et enough , in: RELV 8 , 1891-92, S . 323-235. (16. 
Jh.) . 
2000 . ~iperovit , Z . V.: Vozniknovenie i razvitie pri~in­
no-sledstvennych sojuznych nare~ij v ang l . jaz ., 
in : UZ LPedI 272, 1965, S . 193- 202 . C"Die Ent-
stehung und Entwicklung der kausal-konsekutiven 
konjunktionalen Adverbien (hence, accoY'dingly, thus ) "J 
2001. Siperovi~, Z.V.: Vozniknovenie i razvi tie soedin i-
te l'nych~i protivitel ' nych nare~ij v angl. jaz ., 
in: Gercct, S . 130- 133. ("Die Entstehung und Ent-
wicklung der kopulativen und adversativen Adver -
bien") . 
1 87 
2002. Smu~kevi~, E.S.: Obrazovanie i razvitie 
gruppy modal'nych slov v angl. jaz. 
AKDiss. Leningrad, 1956, 305s. ("Die 
Bildung und Entwicklung einer Gruppe von 
Modalwörtern" ) . 
2003. Smu~kevi~ , E.S.: K vorposu ob obrazovanii 
modal'nych slov iz nare~ij v angl. jaz., 
in: UZ MagnitPedI, 1958/7, S. 293-318. 
("Zur Bildung von Modalwörtern aus Adver-
bien") . 
2004 . Smu~kevi~, E.S . : Obrazovanie gruppy modal -
'nych slov, etimologiceski voschodja~~ich 
k predlo~no - imennym i glagol'nym so~etani­
ja v angl. jaz., in: Sbornik statej po 
germanskoj filologii kafedry inostrannych 
j az. (Magni tPedI), Magn i togor sk, 1959, S. 
25-59. ["Die Bildung einer Gruppe von Mo -
dalwörtern im Engi., die etymologisch auf 
präpositionale und verbale Verbindungen zu-
rückgehen (z. B. fOI'sooth, maybe) "J . 
2005. Solov'eva, L.N.: Sojuznye nare~ija v angl . 
jaz. XIII - XIV vv., in: UZ LU 233, SFilN, 36 , 
1958 , S. 43-55 . ("Konj1\nktionale Adverbien 
im Engl. des 13. und 14. Jh."). 
2006. Spitzbardt, H.: FuU, I'ight undve ry. Ihre Ent-
wicklung und Verwendung im britischen und 
amerikanischen Engl., in: WZUJ 5, 1955 - 56, S. 
581 - 586. 
2007. Spitzbardt, H.: Präfigiert Verstärkungselemente 
im Engl., in: WZUJ 11, 196 2 , S. 13 5-143. (Ge -
schichtliche Darstellung einiger El emente wie 
in top-fit und der Wörter mit Präfixen) . 
2008. Stevens, Martin: The derivation of ain '~ 
in: AS 29, 1954, S. 196-201. 
2009 . Sund~n, K.F.: Two Me. etymologies, Festschrift 
tillägnad Hugo Popping. Helsingfors, 1924, 
S. 518 - 526. (s iquaI' und heme, hemeZy) . 
2010. ~abickaja , N.L . : K etomologii slov month (mesjac), 
week (nedelja) i slov, vyra~aju~bch naz vanij a 
dnej nedeli i mesjacev, in: Tezisy dokl a dov XXI 
nau~noj sessi (~ernovU), sekcija romano ~ ge rmans -
188 
koj filologii, ~ernovcy 1965, S. 10-12 .. 
( "Zur Etymologie der Wörter month> week so-
wie der Wochentags- und Monatsnamen") . 
2011. Zupitza, J.: Zur Geschichte von neuengli-
schem peY'haps, in: ASNS 84,1890, S. 122. 
2. Präposition (Vgl. 1226,1228,1237,1252, 
1 256, 1 261, 1 270, 1 271 , 
1274, 1275, 1293, 1299, 
1300, 1304, 1305 , 1979, 
2075) . 
2012. Baumann, H.: Der synonyme Gebrauch von mid 
und UJit; im Engl. des 13. und der ersten 
Hälfte des 14. Jhs. Diss. Jena, 1911 , 
142s. 
2013. Belogortsev, M.: The emergence of compound 
prepositions in English, in : Kuibyshev V.V. 
Kuibyshev V.V. Kuibysev PedI 10, 1951~ S . 
101-110. 
2014. B~dtker, T.: Critical Contributions to Early 
Engl. Syntax, First Series. Christiania: 
Dyvwad, 1908, 48s. (=VSSH<;K 6; Präpositio-
nen of> at> by und to> Adverbien und Konjunk-
tionen) . 
2015. B~gholm, N.: English Prepositions. K~benhavn : 
Gyldendalske Boghandel, 1920, 144s. (Ge-
schichtliche, lexikographische und sytnak-
tische Untersuchung) . 
2016. Boltunova, S.T.: Pri~innoe zna~enie predloga 
foY' v sredneangl. period, in: Nekotorye vo-
prosy teorii i metodiki predoavanija ger-
manskich jaz., NÜnij Tagil 1964, S. 81-98. 
("Die kausale Bedeutung der Präposition foY' 
im Me.") . 
2017. Brorström, Sverker: A historical survey of 
prepositions expressing the sense foY' the 
duration of, in: ESt 52, 1971, S. 105-116. 
2018. Brorström, Sverker: Studies on the Use of the 
Preposition of in 15th Century Corresponden-
ce, with Special Reference to Constructions 
Differing from Present-day Usage. Uppsala: 
Almqvist & Wiksells Boktryckeri AB, 1965. 
(-SSE 14). 
189 
2019. Craigie, W.A.: A rare use of the preposi-
tion to , in: MLR 20, 1925, S. 184-185. 
(Ae.) . 
2020. Fijn van Oraat, P .: The loss of the prefix 
ge- in the Mod. Engl. verb and some of 
its consequenses, in: ESt 31, 1902, S. 353-
384 ; 32, S. 371-388. (Entwicklung von since) . 
2021. Fijn van Oraat, P.: A mod. development of the 
preposition oveY', in: TOT 16, 1900, S. 81-
89. 
2022 . Fijn van Draat, P.: The preposition since, in: 
An g li a 35 , 1 9 1 2, S. 1 55 -1 64 . 
2023 . Hendrickson, J.R.: OE. Prepositional Compounds 
in Relationship to their Latin Originals . 
Baltimore: LSA, 1948, 73s. (."Lang. Oiss. 73) . 
2024. Hittle, E.: Zur Geschichte der ae . Präpositio-
nen mid und wid mit Berücksichtigung ihrer 
beiderseitigen Beziehungen. Heidelberg: Win-
ter, 1927, 184s . (=AF2). 
2025. Hupe, H. : Die Präposition JoY', in: Anglia 12, 
1 8 89, S. 3 88- 3 9 5 . ( V g 1. An g li a 1 3, 1 890, S . 
107-115) . 
2026. Ichikawa , S.: A Monograph on the Historical De-
velopment of the Function of FOR. Oiss. Tokyo 
Univ., 256s. 
2027 . Krohmer , W.: Ae. in und 011. Berlin: Mayer & Mül-
ler, 1904, 45s. (=Diss. Berlin). 
2028 . Lebow, Oaniel B.: An Historical Study of Syntax: 
The Evolution of Engl. from Inflectional to 
Prepositional Constructions. Diss. NY Univ., 
1954, 660s. (=OAb XV 1955, 1235). 
2029. Luick, K.: Beitr. zur engl. Sprachgeschichte, in: 
Brandl, S. 83-92. (Zur Entwicklung von me. W 1 
im Neuenglischen) . 
2030. Meroney, H.: OE. upp> uppe> uppen> and upon . Diss. 
Univ. of Chicago, 1943. 
2031. Prigorovskaja, N.M.: The Development of Composite 
Prepositions Formed from Substantives in Mod. 
Engl. Oiss. MOPedI, 195 3, 119s . 
190 
2032. Prigorovskaja, N.M. : Rezvitie otymennych 
sostavnych predlogov v rannenovoangl. jaz. , 
in: UZ MOPedI 64/3, Trudy KIJa, 1958, s. 
27-33. ( "Die Entwicklung der denominalen 
zusammengesetzten Präpositionen im Früh-
neuengi. " ) . 
2033. Pup~enko , B.V .: Iz istorii razvitija konstruk-
cij s predlogom o[ v angl. j az . (Na mat. 
drevneanglijskogo perioda) , in: NZ Dneprope-
trovskij gos. univ. 70/17 , 1960, S . 71-83. 
( " Zur Entwicklungsgeschichte der Konstruk-
tionen mit der Präposition o[ im Engl. An-
hand des Ae."). 
2034. Pyatigorskaja, V. A.: History of the preposi-
tion [rom in Engl . (On .the question of the de-
velopment of meanings of prepositions in Engi.) , 
in: OdesPedI 2, 1957, S. 45-55 
2035. Rafanovi~, V. V. : On the question of semantic con-
diti9nality of prepositional analytism in Engi., 
in: SadrinPedI 3, 1959, S. 379-403. (Histori-
sche Erklärung für with) • 
2036. Reisgof, M.V . : On the history of spatial prepo-
sitions in Engi. , in : UZ 1-MPedI 2 , 1940, S . 
85- 140. 
2037 . Sini~kina, L.N.: Tendencii v razvitii predlo~­
nych slovoso~etani j , vyraiaju~~ich vremennye 
otnosenija V angl . jaz. (XIV-XX veka) , in: 
Vaprosy grammatiki i leksiki (na mat. angl . , 
nem. i francuzskogo jaz.), Rostov-na-Donu 1962, 
S. 17-32. ["Zur Entwicklungstendenzen der prä-
positionalen Wortverbindungen zum Ausdruck von 
Zeitbeziehungen im Engl. (14. - 20. Jh . ) "J. 
2038. Stuhr, G.: Der syntaktische Gebrauch der Präpo-
sition [orim Frühmittelenglischen. Leipzig : A. 
Hoffmann , 1913 , 49s . (=Diss. Kiel) . 
v . J 
2039. Zigadlo, V.N . : Puti vozniknovenija predloznogo 
upravlenija V drevneangl . jaz. , in: IsslAFil 2, 
1961 , S. 99-114. ("Wege der Entstehung der prä-
positionalen Rektion im Ae . ") . 
1 91 
3. Verb + Adverb (Vgl. 1242, 1247, 1266, 2004). 
2040. Brorström, Sverker: The Increasing Frequency 
of the Preposition about during the Mod. 
Engl. Period, with Special Reference to 
the Verbs sayJ tell J tal.k. and speak. Uppsala: 
Almqvist & Wiksells Boktryckeri AB, 196 3. 
(=SSE 9). 
2041. ten Bruggencate, K.: Oe Engelsehe voorzetsels 
achter werkwoorden met Romaanschen stam, in: 
Taalstudie 1, 1879, S.281-295. 
2042. Devitt, N.A.: Upotreblenie pri glagolach slov 
tipa uPJ out v angl. jaz. (V istori~eskom plane) , 
in: Trudy Leningradskogo in~enerno -~konomi~es­
kogo instututa 1957/15, S. 38-52. ["Der Ge-
brauch von Wörtern des Typs uPJ out bei Verben 
im Engl. (in historischer Sicht) ,,] . 
2043. Dolinina, I.G.: The lexical-grammatical func -
tions of the English verbal prefixes, in: 
Nalchik, 1960, S. 1 29-142. (=A Methodological 
Collection of the Historico-Philological Fa-
culty, Kabardino-Balkar Univ; Entwicklung der 
Präpositionen aus Präfixen). 
2044. Egorova, T.A.: K istorii tak nazyvaemych sostav-
nych glgolov v angl. jaz., in: UZ LPedI 157, 
1958. ["Zur Geschichte der sogenannten zusam-
mengesetzten Verben (' phrasal verbs ')"J. 
2045. Egorova, T.A.: K voprosu ob otnogenii slovoobra-
zovanij a k grammatike. (So~etanij a glagol' ny eh 
osnov s prostranstvennymi nare~ijami i proi -
schodja~~imi ot nich pristavkami v drevneangl . 
jaz., in: UZ LPedI 3 , 1955, S. 132-134. ("Zur 
Beziehung der Wortbildung zur Grammatik. Ver-
bindungen von Verbalstämmen mit räumlichen 
Adverbien und aus ihnen hervorgegangenen Prä-
fixen im Ae."). 
2046. Kennedy, A.G.: The Mod. ·-E;ngl. Verb-Adverb Combina-
tion. Stanford: Stanford UP, 1920, 51s. (=Stan-
ford Univ. Pub., Univ. Press, Language and Li -
terature 1/1; betrifft die Geschichte der Parti -
keln: aboutJ QC1"osSJ Q1"ow1dJ atJ bYJ downJ f01"J i n J offJ 
onJ outJ ove1"J thl"UJ tO J uPJ with). 
192 
2047. Konishi, Tomoshichi: The growth of the 
verb-adverb combination in Engl. Abrief 
sketch, in: Otsuka , S. 117-128. 
2048. Meroney, H.: The early history of down as 
an adverb, in: JEGP 44, 1945, S. 378- 386. 
2049. Nikolaeva, 1.A . : 1z istorii ka~estvennogo 
nare~ija i prilagatel'nogo v gruppe gla-
gola, in: UZ LU 262, SFilN 50, 1958, S. 
176 - 183 . ("Zur Geschichte des Qualitäts -
adverbs und des Adjektivs in der Gruppe 
des Verbs"). 
2050. Veselitskij, V.V.: Prepositions in th e Oxford 
Engl. Dictionary, in: UZ TobolskPed1 1, 
1958, S. 3- 22 . (Partikeln). 
2051. Walker, William: A Treatise of Engl. Partic-
les. 1655. Menston: Scol~r Press, 1970, 19, 
2 20 , 8 4 s . ( = ELF ac s 2 1 4 ) . 
2052. Wende, F.: Über die nachgestellten Präpositio-
nen im Ags. Berlin, 1915. (=Palaestra 70). 
4. Adverb + Adjektiv (Vgl. 2049). 
2053. Gur'eva, J . F . : Parnye nare~ija v angl. jaz. 
drevnego i srednego periodov, in: UZ MPed1 
210, 1964, S. 178 - 187. ["Paarige (gleichstäm-
mige) Adverbien im Alt - und Mittelengl. (ae. 
ryht e--ryhtliee , usw.) "J. 
2054 . Haas, Hans: Studien zur Adve rbfunktion von Ad -
jektivformen in frühneuenglischer Zeit (Die 
Stufen der gradadverbiellen Funktion von Ad-
jektiven zur Modifi z ierung von Adjektiven, 
untersucht an ausgewählten Texten und darge -
stellt an ausgewählten Beispielen). Diss. Köln, 
1958, 301s. 
2055 . Tourbier, R. : Das Adverb als attributives Ad-
jektiv im Neuenglischen. Le ipzig: Ak. Verlags -
gesellschaft, 1928, 78 s . (=Diss. Berlini ge -
schichtliche Darstellung des Gebrauchs). 
2056 . Uhler, K.: Die Bedeutungsgleichheit der ae.Ad-
jektiva und Adverbia mit und ohne -lic (-lieeJ. 
Heidelberg: Winter, 19 2 6, 68s. (=AF 62). 
193 
2057. Williamson, M.: Co lloquial language of the 
CommonwEalth and Restoration, in: The Engl. 
Association 73, 19 29, 32s . (Gebrauch des 
Adjektivs als Adverb,u.a.). 
5. Negation (Vgl. 1254, 1263 , 1289, 1303). 
2058. Aitken, D.J.: The Expression of Negation in 
the History of Engl. MA Univ. of Liverpool, 
1958/59. 
2059. Cameron, J.: Multiple Negation in Written Engl. 
Diss. Michigan State Univ., 1957, 683s. (=DA 
18:2132) . 
2060. Einenkel, E.: Die engl. Verbalnegation, ihre 
Entwicklung, ihre Gesetze und ihre zeit lich -
ört liche Verwendung, in: Anglia 35, 191 2, S. 
187-248, 401-423. 
206 1. Ericson, E.E.: The use of oe . swa in negative 
clauses, in: Studies in Honour of H. Collitz. 
Baltimore: The Johns Hopkins Press, 1930, S. 
159-175. 
2062 . Funk, Wolf-Peter: Adjectives with negative affix-
es in Mod. Engl. and the problem of synonymy, 
in: ZAA 19, 1971, S. 364-386. (Historische Dar-
stellung) . 
2063 . Horn, W.: Zweck und Ausdruck in der Sprache: die 
Verneinung im Engl., in: Brandl, S. 1-18. (Ge-
schichte) . 
2064. Joly, A.: La negation dite expletive en vieil ang-
lais et dans d'autres langues indo-europeennes, 
in: Etudes Anglaises 25/1 , 1972, S. 30-44. 
2065. Sipulina, L.P.: Grammatisty i logik i XVI-XVIII vv . 
ob otricanii v angl . jaz., in: IsslAFil 2 , 19 61, 
S. 161-168. ("Die Grammatiker und Logiker des 
16.-18. Jh. zur Verneinung"). 
2066. ~ipulina, L.P.: Otricatel'nye povestvovatel'nye p 
predlo~enija v angl. jaz. XV--na~ala XVIII veka. 
AKDiss. Leningrad, 1962. ("Verneinende Aussa-
gesätze im Engl. vom 15. Jh. bis zum Beginn des 
18. Jh."). 
1 94 
2067. Sipulina, L.P.: Otricatel'nye predlo~en±ja 
s otricatel'nosedinitel'nymi sojuzami v 
rannenovoangl. jaz., in: IsslAFil 2, 1961, 
S. 151-160. ("Verneinende Sätze mit ver-
neinend-kopulativen Konjunkt ionen im Früh-
neuengl.") . 
2068. ~ipulina, L.P.: Predlo~enija, vvodimye otri-
catel'nosedinitel'nymi so juzami. (Na mat. 
angl. jaz. XV-XVII I vv.) , in: Trudy Lenin-
gradskij gas. bibliote~ny j institut 10, 
S. 125-1 39 . ("Die mit verneinend-kopulativen 
Konjunktionen einge l eiteten Sätze. Anhand 
des Engl. des 15.-18. Jh."). 
2069 . Sipulina, L.P.: K voprosu 0 razvit ii mononega-
tivnosti v angl. jaz., in: VLU 2/1, 1961, S . 
141-151. ("Zur Entwicklung der e infachen Ver-
neinung") . 
2070 . Vasil'eva, S.A.: Otr icatel 'nye mestoimenija i 
nare~ija kak sredstva vyra~enija predikativ-
nogo otricanija v drevneangl. jaz. ,in:Sbornik 
trudov (Leningradskij technologi~eskij in-
stitut pit,~evoj promy!Hennosti), 1958. ("Die 
verneinenden Pronomina und Adverb i~n a ls Mit-
tel zum Ausdruck der prädikativen Verneinung 
im Ae."). 
6. Adverbiale Nebensätze (Vgl. 1225, 1229, 12 33 , 
1238 , 124 3 , 1251, 1276, 
1282, 12 84 , 128 5 , 1300, 
1304,1 990 ,201 4,2067 , 
2068 , 2117). 
2071. Achme~ova, S.G . : Puti razvitija otymennych so-
stavnych sojuzov i so~etanij, vystupaju~~ich 
v funkcii sojuza v angl . jaz., in: Sbornik 
trudov KIJa KazachU, 1960/1, S. 121-1 55 . ("Die 
Wege der Entwicklung von denominalen zusammen-
gesetzten Konjunktionen und Verbindungen mit 
der Funktion einer Konjunktion"). 
2072 . Achmetova, S.G.: K voprosu 0 putjach stanovlenija 
otymennych sostavnych sojuzov i so~etanij, vy-
stupaju~~ich v funkcii sojuzov, v angl. jaz. 
AKDiss. Moskva, 1961 (MOPedI). ("Zur Entstehung 
195 
der denominalen zusammengesetzten Konj,unk-
tionen und der Verbindungen, die als Konjunk-
tionen fungieren"). 
2073. Böhme, W.: Die Temporalsätze in der übergangs -
zeit vom Ags. zum Ae. Diss. Leipzig, 1903, 
85s. 
2074 . Cherepanov, A.M.: The Development of the Sub-
Clause of Concession in Engl. Diss. LU, 1947, 
116s. 
2075. Ellinger, J . : Über die mitthat zusammengesetz-
ten Bindewörter im neueren Engl., in: Anglia 
58, 1934, S. 410 - 444. (Geschichte von Prä-
position, Adverb oder Verbalform + that) . 
2076. Fridman, C.C.: 0 razitii korreljacii v obsto-
jatel'stvenny6h predlo~enijach v angl. jaz., 
in: UZ ChabPedI 1, 1956, S. 131-143. ("Zur 
Entwicklung der Korrelation in Adverbialsät-
zen") . 
2077. Horn, W.: Zur engl. Grammatik III. Über einige 
Konjunktionen, in: Anglia 28, 1905, S. 487-
492. 
2078 . Iofik, L.L.: Concerning one means of connecting 
sentences in Early Mod. Engl. (The relative 
continuation of sentences) , in: Researches in 
Engl. Philology. A Collection. 1, 1958, S. 65-
84. (Leningrad Univ; Relativadverbien whereupon, 
whereby, wherewith). 
2079. Kalugina, E.I.: The development of the sub-clause 
of time in Engl., in: UZ l-LPedI 1, 1954, S. 
5-42. 
2080. Mann, G.: Die Entstehung von nebensatzeinle itender 
Konjunktionen im Engl., in: ASNS 180, 1942, S. 
86-93. 
2081. Mann, G.: Konjunktionen und Modus im konsekutiven 
und finalen Nebensatz des Ae. Breslau: Prie-
batsch, 1939, 58s. 
2082 . Möllmer, H.: Konjunktion und Modus im Temporalsatz 
des Ae. Breslau, 1937. 
196 
2083. Ossovskaja, M.I.: Razvitie sinonimll pri~ 
~astnych oborotov i pridato~nych predlo-
zenij vremeni i pril!:iny v angl. jaz. (XIV-
XVII veka) , in: UZ LPedI 226, 1962 , S. 67-
93. ["Die Entwicklung der Synonymie von 
Partizipialkonstruktionen sowie temporalen 
und kausalen Nebensätzen (14.-17 . Jh . )"J. 
2084 . Ossovskaja , M.I.: Razvitie sinonimii prida-
tocnych predloienij vremeni i pri~iny i 
sootvetstvuju~~ich pri~astnych oborotv v 
angl. jaz . (XIV-XVII vekov). AKDiss. Lenin'-
grad, 1963. ["Die Entwicklung der Synonymie 
von temporalen und kausalen Nebensätzen sowie 
entsprechenden Partizipialkonstruktion (14.-
17 Jh.) "j . 
2085. Phillipps , K.C.: Adverb clauses in the fifteenth 
century, in: ES 47 , 1966 , S. 355-365 . 
2086. Popova, M. P. : The conjunction hut in Engl. in its 
historical development. (on material from wri-
tings of the VIIIth-XVIIth centuries) , in: LEIS 
(Leningrad M.A . Bonch-Bruyevich Institute of 
Communications Engineering) 3/40 , 1959, S. 3-
20. 
2087. Popova, M.P.: Istori~eskoe razvitie grammati~es­
kich omonimov hut i ich sinonimov v angl. j az. 
(nare~ie, predlog, sojuz, ~astica). AKDiss. 
Leningrad, 1963. ["Die historische Entwicklung 
der grammatischen Homonyme von hut und ihrer 
Synonyme im Engl. (Adverb, Präposition , Konjunk-
tion, Partikel) "J . 
2088. Roßmann , B.: Zum Gebrauch der Modi und Modalverba 
in Adverbialsätzen im Frühmittelenglischen. Diss . 
Kiel, 1908 . 
2089. ~ul'man, B.I.: Ustupitel'noe zna~enie v pros tom 
predlo~enii v drevneangl. jaz. AKDiss. Leningrad, 
1956. ("Die konzessive Bedeutung im einfachen 
Satz im Ae.") . 
2090. Visser, Gerard J.: Celtic influence in Engi. , in: 
Nph 39, 1955, S. 276-293 . (Präpositionalobjekt 
mit Infinitiv). 
197 
2091 . Viasova, J.N.: K voprosu 0 razvitii sojuz-
nogo so~inenija predlo~enij v angl . jaz., 
in: UZ KujbPedI, 1961/31, S . 37-61. ("Zur 
Entwicklung der konjunktionalen Koordinie-
rung von Sätzen"). 
2092. Western , A.: De engelske b i saetninger . En 
h i storisk-syntaktisk stud i e . Christiana: 
Cappelen ; 1893, 145s. (=Diss. Christiania; 
Eingeleitete Nebens ä tze mit i f> unless> though ). 
2093. Yamakawa, Kikuo : The development of when as 
subordinate conjunction or relative adverb , 
in: Hitotsubashi Journal of Arts & Scien ces 
(Tokyo ) 10/i, 1969, S. 8-42 . 
7. Steigerung (Vgl. 1260, 1264,2144,2147). 
2094. Arno l d , Roland : LesseT' und WOT's eT'. Form und Funk-
tion bei der Entwicklung eines Type s der 
doppelten Steigerung, in : ZAA 18, 1970, S . 
283-299. 
2095. Holthause n, F .: Zur ags. komparation , in : PBB 11, 
1886, S. 556. ( bet und mest). 
2096. Knüpfer: Anfänge der periphrastischen Komparation 
im Engl. Diss. Heidelberg, 1922. (Auch in : ESt 
55 ,1 92 1, S . 321-389 ; betrifft more und most ). 
209 7. Pound, L.: The Camparisan of Adjective s in Engl. 
in the XVth and the XVIth Century . He ide lberg: 
Winter, 1901, 82s . (=AF 7). 
2098 . Rohr, A.: Di e Steigerung des neuenglische n Eigen-
schaftswortes im 17. und 18. Jh . mit Ausblicken 
auf die Gegenwart . Giessen: Gl agow, 1929, 128s. 
(=Diss. Gi e ße n). 
2099 . Seelig, F.: Di e Komparation der Adjekti v a und Ad-
verbien im Ae . Heidelberg: Winte r,1930, 79s. 
(=AF 70) . 
2 100 . Sinickaja , O.A .: Razvitie s is temy stepe nej srav-
nenija ime n prilagatel 'nych v angl. jaz . AKDiss . 
Moskva , 1965. ("Die Entw i cklung des Systems der 
Ste i gerungsstufen de r Ad j ektive "). 
2 101 . Small, G. W. : The Camparisan of Inequality: The 
Semantics and Syntax of the Comparative Particle 
in Engl. Diss . Johns Hopkins Univ. ,1 924, 173s. 
(Hauptsächlich eine gesch i chtliche Darstellung). 
198 
2102 . Small, G. W.: The Germanic Case of Compar-
ison with a Special Study of Engl. Phil.: 
LSA , 19L9 , lLls. 
2103. Small , G. W. : The syntax of the with the com-
parative , in: MLN 41 , 1926 , S . 300-301. 
(Ae .) . 
2104 . Smith , G.C.: Moore : Superlative adjectives 
formed from substantives, in: Review of 
ES 5, 1929, S. 203. (1 6 . und 17. Jh .) . 
2 105. Stoffel , C.: Th e quasi-appositiona l superla-
tive after one , in: ESt 27 ,1900, S . 253-
263. (Ae., Me ., Frühneueng l isch) . 
8. Betonung. 
2106 . Dahlstedt, A.: Rhythm and Word-Order in Anglo-
Saxon and Semisaxon with Special Reference 
to their Development in Mod. Engl. Lund: 
E . Malmström , 1901, 248s . (=Diss. Lund). 
9 . Wortstellung (Vgl. 1227 ,1 231 ,1 232 ,1 235,1236 , 
1248 , 1259, 1283 , 1286, 1287, 
1 29 1, 1 294, 1 296, 2106). 
2107 . Andrew, S . O. : Some principles of oe . wordorder , 
i n : Medium AEvum 3 , 1934 , S. 167-188. 
2108. Bulgakova, L.M.: Word-Order in Early Mod . Engl. 
Diss. l-LPedI, 1941. 
2 109. Einenkel , E . : Di e engl. Wortstellung, in: Anglia 
18/2, S. 141-168. . 
2110. Einenkel, E.: Di e Wortstellung im engl. Neben-
satz, in: Anglia 17/ 4 , 1895, S . 515-520. 
2111. Firbas , J.: Some t houghts on the function of word 
order in OE. und Me. , in: SFFBU 6, 1957 , S . 72-
98. 
2 112. Fries, C.C. : On the development of the structural 
use of word-order in mod. Engl. , Lg 16 , 1940, S. 
199-208. 
2 113. Grad , Anton: A contribution to the problem of 
word-order in Ol d and Middle English , in: Lingu-
istics 1, 1955, S. 111-27 . 
199 
2114. Hübener, G.: Zur Erklärung der Wortstel-
lungsentwicklung im Ags. , in: Anglia 39, 
S . 277-302 . 
21 15. Klaeber, F.: Zwei Anmerkungen zur Wortstel-
lung im Ae. , in: Studia Germanica tilläg-
nade E.A. Kock. 1934, S. 107-115. 
2116. Kreickemeier , H.: Die Wortstellung im Neben-
satz des Engl. Darmstadt: Bender , 1915, 
1225. (=Diss . Gießen; Ae. und Me.). 
2117 . Magers , M.K.: The Development of the Gramma-
tical Use of Word-Order for Relationships 
Expressed by the Accusative with Special 
Referenceto the Development of Subordinate 
Clauses. Diss. Univ. of Michigan, 1944. 
21 18. Marchand, Hans: The syntactical change from 
inf l ectional to word order system , in: An-
glia 70, 1951 , S. 70-89. (Vgl. ZAA 2 , s. 
51-55 ) . 
2119. Ordeman , D. T. : Position of adverbs, in: JEGP 
31, 1932, S. 228-233. 
2 120. Palm, B. : Analogues of the construction ~athe~ 
a dult feLlow, in : MSprak 5, 1911, S. 108-110. 
(Stellung des Adverbs im 18. und 19. Jh.) . 
2121 . Rebsamen , Frederick R. : The Position of the 
Engl. Adverb in Relation to Sub j ect , Verb 
and Object, 1400-1600 . Diss. Columbia Univ., 
1962 , 1385 . 
2122 . ~iperovi~ , Z.V.: Mesto sujuznych nare~ij v 
rjadu svjazuju~~ich sredstv jaz. (Na mat. 
razvitija sojuznych funkeij nare~ija again , 
in : UZ LPedI 261 , 1965 , S. 79-92. ( " Die 
Ste l lung der kon j unktionalen Adverbien unter 
den Beziehungsmitteln der Sprache. Anhand 
der Entwicklung der konjunktionalen Funkti-
onen des Adverbs again " ) . 
2123. Sneg i reva , T.A. : Porjadol slov kak sredstvo 
svjazi me~du samostojatel ' nymi predlo~enijami 
v drevneangl. period, in: UZ ChabPedI 8 (FIJa) r 
1962 I s. 1 39-201. ("Die Wortstellung als Be-
z i ehungsmittel zwischen selbständigen Sätzen 
im Ae. " ) . 
200 
2124. Swieczkowski , Walerian: Word Order Patter-
ning in Me., The Hague, 1962. 
10. Struktur 
2125. Bacquet , Paul: La structure de la phrase ver-
bale a l'~poque Alfr~dienne. Paris : Soci~t~ 
d'~dition--Les Belles Lettres, 1962, 775s. 
2126 . Gardner, Faith F . : An Analysis of Syntactic 
Patterns of OE. The Hague: Mouton,1971 , 85s. 
C. Ger man i s ehe S p r ach e n 
1 . Adverbien (Vgl. 1240 ). 
2 127. Downs, L.G.: Intensive Adverbs and Intensive 
Prefixes in the West Germanie Dialects. A 
Lexical and Semantic Investigation. Diss. 
Univ. of Minnesota, 1940. 
2128. Downs, L.G.: Notes on the intensive use of Ger -
manie ~te, dfto , to:too, in: JEGP 38, 1939 , S. 
64-68. 
2129. Horn, W.: Vielleicht , in: ASNS 187, 1950, S. 75. 
V-ielleicht in den germanischen Sprachen). 
2130. Körner, R.: N~gra notiser rörande grono-
minaladverben i de germanska spraken, in: 
MSprak 44,1950, S. 154-164. 
2 13 1 . Markey, T.L.: A note on Germanic directional 
and place adverbs, in: SL 24, 1970, S. 73-86. 
2132. Mezger, F .: Aisl. ldag ' heute': as. hiudigu, 
deutsch heute- -- aisl. i ar: ahd. hiuru, 
hiuro < ~ hiu jaru ' heuer' in: Arkiv f. nor-
disk Filologi 56, 1942, S. 266. 
2 133. Tallen, Maria: wortgeographie der Jahreszeiten -
namen in den germanischen Sprache , in: Wort-
forschung, S. 159f. 
2. Präposi tion 
2134. Schmidt, J.: Die germanischen Präpositionen und 
das Auslautgesetz , in: ZvSp 26, 1882, S. 20-
45. 
201 
3. Verb + Adverb 
2135 . Gruber, Hans: Das adverbale uz-Präfix im 
Gotischen und Ahd. Jena: Frommann, 1930, 
108s. 
2136. Johannison, Ture: Verbaloch postverbal par-
tikelkomposition i de germanske spr~ken . 
Lund,1939. 
2137. Leinen, R.: Über Wesen und Entstehung der 
trennbaren Zusammensetzung des dt. Zeit-
wortes mit besonderer Berücksichtigung 
des Gotischen und Ahd. Leipzig: Fock, 
1892, 75s. (=Diss. Strassburg) . 
2138. Roberts , M.H.: The antiguity of the German-
nic verb-adverb locution, in : JEGP 35, 
1936, S. 466-481. 
2139 . Ryder, F.G.: Verb-Adverb Compounds in Gothic 
and Old High German. A Study in Comparati-
ve Syntax. Diss. Univ. of Michigan, 1950, 
344 s. 
4. Negation 
2140. Collinson, W.E.: The irrational negative in 
concessive sentences: A study in germanic 
syntax, in: MLR 10, 1917-18, S. 349-365. 
2141. Delbrück, B.: Germanische Syntax. I: Zu den 
Negativen Sätzen. Leipzig, 1910, 64s . 
2142. Mourek , W.E.: Zur altgermanischen Negation. 
Prag: F. Ricnac, 1905, 23s. (=Sitzungsberich ·-
te der böhm Gesellschaft der Wiss.; Altnor-
disch) . 
2143. Taylor, A.: Locutions for never, in: RomPh 3, 
1949-50, S. 104-134. (Romanische und ger-
manische Sprachen) . 
5 . . Steigerung (Vgl. 2101). 
2144 . Baldauf, Edmund: Die Syntax des Komparativs 
im Gotischen, Ahd. und Altsächsischen. Da-
chau: Druckerei und Anst . ' Bayerland ' , 1938, 
52s. (=Diss. München, 1939). 
202 
2145. Brugmann, K. : Der Ursprung der germani-
schen Komparationssuffixe, in: IF 10, 
1899, S. 84-90. 
2146 . van Helten, W.: Zur Entwicklung der germa-
nischen Komparativ- und Superlativsuffixe , 
in: IF 16,1904, S. 63-71 . (Adverbien). 
214 7 . Wagner, R. : Die Syntax des Superlativs im 
Gotischen, Altniederdeutschen , Ahd. , Früh-
mittelhochdeutschen, im Beowulf und in 
der älteren Edda. Berlin: Mayer & Müller , 
1910, 117s. (=Palaestra 91) . 
6 . Wortstellung 
2148 . Cebulla , Paul: Die Stellung des Verbums in 
den periphrastischen Verbal formen des Go-
tischen, Alt- und Mittelhochdeutschen. 
Diss . . Breslau, 1910. 
2149. Fourquet , J .: L'ordre des e l ements de la 
phrase en germanique ancien , etudes de 
syntaxe de position. Paris ; 1938, 299s. 
2 150 . Kuhn , Hans: Zur Wortstellung und -betonung 
im Altgermanischen , in: PBB 57 , 1933, S. 
1-109. 
2151. McKnight, G.H.: The primitive Teutonic order 
of words, in: JGPh 1, 1897, S. 136-219. 
2152. Müller , Hanskurt: Studien zur altgermani-
schen Wortstellung. Diss. Berlin, 1930 , 
75s. 
2153 . Schlachter , Wolfgang: Zur Stellung des Adverbs 
im Germanischen . Leipzig , 1935. 
2154. Smith , Jesse R.: Word Order in the Ol der Ger-
manic Dialects . Diss. Univ. of Illinois, 
1971, (=DA 32: 1499A) . 
7. Betonung (Vgl. 2150). 
D. I n d 0 ger man i s c h 
1 . Adverbien 
2155 . Hofmann, Erich : Ausdrucksverstärkung . Unter-
203 
suchungen zur etymologischen Verstärkung 
und zum Gebrauch der Steigerungsadverbia 
im Balto-Slavischen und in anderer idg. 
Sprachen. Göttingen: Vandenhoeck & Rup-
recht , 1931, 156s. 
2. Negation (Vgl. 2064). 
3. Adverbiale Nebensätze 
2156. Hermann, E.: Gab es im Idg. Nebensätze? Ein 
Beitrag zur vergleichenden Syntax, in: 
ZvSp 33/4 ,1 895, S. 48 1-535. 
4. Steigerung 
2157 . Beke , ö.: Zur Komparativbildung in den fin -
nisch-ugrischen und idg. Sprachen , in: IF 
6, 1928 , S. 22 1-229. 
2 158. Hirt , H.: Kleine grammatische Beitr ., in: IF 
12,1901, s. 195-241. (Idg. Komparation u.a.) . 
2 159. Kluge , F.: Sprachhistorische Miscellen , in: PBB 
8, 1882 , S. 506-539 . (Ursprüngliche Betonung 
des Superlativs im Idg.). 
2160. Thurneysen , R.: Zur idg. Komparativbildung , in : 
SvSp 33/4 , 1895, S. 551-559 . 
2 161 . Ziemer , H.: Vergleichende Syntax der idg. Com-
parat i on , insbesondere der Comparationscasus 
der idg. Sprachen und sein Ersatz. Berlin : 
Dümmler, 1884 , 282s. 
5. Betonung (Vgl. 2 159) . 
6. Wortstellung 
2162. Wackernagel ,Jacob: Über ein Gesetz der idg. Wort-
stellung , in: IF 1/3-4, 1892, S. 334-436. 
204 
XVI. REG ISTER 
A. A d ver b i e n 
1. Deutsch 
auch (91 8 ) 
beziehungsweise ( 283 , 11 86 ) 
da (149) 
dabei (1 93 ) 
daran (1 9 3 ) 
daraus (1 9 3 ) 
dennoch ( 282 ) 
doch (1 1 8, 2 82, 1 3 20) 
dort (14 9 ) 
eben (118) 
es (198) 




immer ( 227 ) 
innerlich ( 51 ) 
her (1 203 , 19 40) 
heraus ( 6 2 1 ) 
herum (14 5 ) 
heute ( 2 1 32 ) 
hin ( 1 203, 1 9 40) 
hinaus (62 1 ) 
ja (118) 
Jahr (221 , 236) 
jedoch (282) 
jetzt (1904) 
2 . Engl isch 
accordingZy (2000) 
again (305, 1168, 2122) 
aZmost ( 63, 75, 1466) 
a Zone (2 9 1, 29 3 , 1 4 6 6 ) 
aZoud (1 99 7 ) 
aZready ( 2 5 6 , 266 , 2 76 , 796 ) 
aZso (100, 300, 304 , 310, 
961,1371,1465) 
aZways (307, 1 230 , 1464) 
any (1 983 ) 
anymore (258 , 262, 264 ) 




nicht (308, 7 63 , 907, 
1318,1320,1330) 
noch ( 2 33,1 320 ) 
nur (1 320) 
pZötzlich (40 ) 
pZums ( 284 ) 
rums ( 284 ) 
Samstag (1903) 
schneZZ (40, 1207) 
schon ( 2 2 4, 22 5 ) 
selten (54) 
so (1919) 
sofort ( 1 91 6 ) 
Sonnabend (1 903 ) 
Tag (222) 
t r otzdem (19 4 ) 
umher (145) 
vie ZZeicht ( 2 1 29 ) 
wieder (11 95) 
woh Z (3 9, 1 320) 
zeitZang (239) 
zu (1163) 
bad (Zy) (7 1 , 7 4 1 , 7 4 5 , 7 5 3 ) 
b Zoody (1 987 ) 
candidatoriaZZy (7 5 1) 
carefuZZy (320) 
certainZy (71, 82 , 208 ) 
compZeteZy (71, 1413) 
considerab Zy ( 6 4 ) 
daiZy (324) 
different (Zy) (1 152 ) 
doubtZess (Zy) (2 09 ) 
enough ( 5 7 ,67 ,78 , 246 , 736 
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1381, 1386, 1390, 
1429, 1999) 
enUre Ly ( 7 1, 98 ) 
even (70, 286, 295 , 302, 
1486) 
eventuaUy (270) 
ever (1111, 1 234 ) 
exaotLy (21 6 ) 
extreme Ly (82) 
fairLy (68, 93,101,217) 
fmnHy (98) 
fuU (95, 2006) 
gLadLy (1975) 
good ( 7 4 4, 7 4 5 ) 
greaHy (71) 
hard CL y) (320, 1 486 ) 
here (175,326,1480) 
home (161) 
hour CLy) ( 249, 274) 
how (306, 1048) 




now (257, 260, 262, 275 , 
1006, 1168, 1413) 
obvious Li! ( 2 6 6 ) 
of oourse ( 1 457) 
onoe (257, 1 2 7 1 a) 
onLy (295, 297, 302, 31 1, 
1025,1291,1359,1406, 
1417,1433,1436,1443, 





precise Ly (1 464 ) 
presenHy (269) 
pretty (65, 68 , 93 , 95 , 
101,1303) 
probab Le CLy) ( 8 2, 1 4 1 3 ) 
pure (95) 
quickLy (48, 320) 
in faot (1 457) 
indeed (292) 
just (266, 302, 306, 
qui te ( 6 9, 72, 95, 1 1 1 2 , 
1303, 1381 , 1464) 
1464,rather (65, 68 , 72, 93 , 95, 
1977) 
Large Ly ( 9 8 ) 
LateCLy ) (253) 
Li tt Le ( 1 3 7 8, 1 4 6 4 ) 
maybe ( 2004) 
month (2010) 
nay (788) 
nearLy (63, 75) 
never (783, 806, 808, 850, 
1111,1 234,1374, 147 2, 
1486,2143) 
no ( 788, 79 7, 803, 1 1 24 , 
1486) 
not (258, 304, 308 , 
796, 799, 801, 
809,811,820, 








101,1 303 ,1420 , 2120) 
reaULy) (71, 216 ,1 281,1389) 
l?ecenHy (198 4) 
right (95, 2006) 
sCar'ce Ly (1 486 ) 
since (252) 
sLowLy (48,752) 




stiLL (307, 662, 796) 
such (99) 
sufficienHy (246) 




there (154, 155, 159, 160, 
165, 17 3 , 174, 175, 
32 6 ,1480) 
therefore (1436) 
though (1 4 66 ) 
thus (1302, 2000) 
time (266) 
too ( 77, 9 6, 1 00, 2 4 6 , 
294, 2 97, 300, 308 ; 
3 10, 736,1381.1464, 
14 6 5,1466,2128) 
true (82) 
unusuaZZy ( 2 78) 
usuaZZy (278) 
utterly (71) 
very (67, 6 9 , 7 1, 73, 7 4 , 
8 9 ,95,1112,1994,2006) 
week (2010) 
weZZ (744,1 2 59) 
where (306 , 326) 
while (249) 
whoZZy (98) 
yesterday ( 2 54, 1866) 
ye t (256, 276, 662, 1463) 
B. Pr ä p os i t i o n e n 
1. Deutsch 
ab (1941) 
als ( 399, 400) 
an (406, 6 24,1188,1939) 
auf ( 366, 3 72, 396, 11 88) 
aus (608, 621) 
au!3er halb (1934) 
bei (361, 1 938 ) 
bis (405) 
durch (36 3, 365, 376, 603, 
609, 61 5, 61 8 ) 
en Hang ( 3 8 6, 1 3 17 
fü r ( 38 7, 3 90) 
gegen (388) 
her (1940) 
hin (194 0 ) 
hin tel' (6 1 5, 6 1 8, 1 1 88 ) 




mit (365,378,19 2 2, 1935, 
19 3 6) 
nach (1 39, 1 4 7, 6 2 3 ) 
neben (1 1 88 ) 
nieder ( 31 2 ) 
ob (604) 
ober (312) 
übe l' ( 39 2, 603, 6 1 5, 6 1 8 , 
1188,1921,1937) 





wider (61 5 ) 
zu (1 39, 1 4 7, 622, 623, 
1923, 19 3 1) 




(454,526,2040,2046) aga (1230) 
(65 3 ,683 ,2046) amid (454) 
( 4 36, 4 6 2, 5 1 4, 6 5 3 , among (4 3 3, 4 5 4, 4 9 6 ) 
899,1230,1237) a1'Ound (vgl. round ) 
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as to (466) 
at ( 1 61, 1 62, 41 2, 436, 437, 
441, 452, 467, 490, 491, 
508, 524, 536, 538, 542, 
545, 569, 579 , 647,1228, 
1237,1252,1262,1271a, 
2014,2046) 
at ahout ( 464 ) 
before (571) 
between (433, 454, 496, 530, 
1270) 
by (437,536,569,575,647, 
653, 1042, 1230, 2014, 
2046) 
down (450, 630, 653, 656, 
668, 702 ,204 6 , 2048 ) 
due (465, 499, 518) 
during (540, 572) 
exaept (for) (4 56, 557, 796) 
for (249, 250, 432, 456, 509, 
521, 523, 536, 557, 560, 
569 , 1022 , 1 228 , 1 261 , 1 39 1 , 
2016,2025,2026,2038, 
2046) 
from (461, 486, 569, 1305, 
2034) 
from henae (479) 
in (249, 415, 452, 467, 476, 
506, 508, 536, 538, 540, 
542, 569, 574, 579, 630, 
653, 684,1228, 1256, 
2027 , 2046) 
in aase of (1029 ) 
into (440,506,574) 
instead of ( 528, 1"14-6) 
Zike (vgl. Konjunktionen) 
near (342) 
near to (458) 
of (277, 414, 432, 435, 461, 
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539,569,647,1261, 
2014, 2018, 2033) 
off (5 69 , 630,653,2046) 
off from (451) 
off of (4 51 ) 
on (277, 413, 482, 508, 
536,559,569,630,647, 
650, 653,1228,1230, 
1301, 202 7,2046) 
onZy for (456, 557) 
onto (on to)(408 ,447,4 65 ) 
out(4 76,53 3 ,558,6 30,64 7, 
655,707,2046) 
out of (440) 
over (4 7 3, 549, 653, 6 83 , 
70"' , 1 303,2021 ,2046) 
round (4 53 ,454,65 3 , 2046 ) 
sova for ( 456 ) 
sinae ( 252 , 2020, 2022) 
than (480) 
through (65 3 ,1303,2046) 
tiZZ (571) 
to (96, 432,437,458,508, 
513,548,560,567,569, 
574,647,653,684,1391, 
1460, 2014, 2019, 
2046) 
undeY' (4 34 ,435,653, 1305 ) 
up (17 2 , 411, 450, 630,653, 
654,668,671,700,702, 
726,2030,2046) 
upon (20 30 ) 
wi th (4 1, 250 , 4 37 , 44 8 , 4 4 9 , 
487,505,568,569, 
647, 797, 803,1022, 
10 38 ,104 2 ,2035, 2046 ) 
without (460, 797, 803) 
3. Andere Sprachen 
a. Französ ich 
a (601) 
de (601) 
depuis (51 4) 
c. Norwegisch 
med (588 ) 




de (5 87 ) 
para (584) 
por (584) 
C. K 0 n j unk t ion e n 
1. Deutsch 




als ob(als wenn) (91 9 , 923 ) 
bevor (907) 
bis (8 98 ) 
da ( 8 8 7, 8 88, 892, 901) 
daß (777, 778) 
denn (1214) 
indem (893) 
indes (sen) (896) 
2. Englisch 
after (899, 1279) 
aZthough (975 ) 
as (95, 736,966,972,1023, 
1024,1026,1029,1071, 
107 3 ,1077,1086,1099, 




as if (as though) (102 3 , 
1036,1039,1081) 
as long as (1011, 1012) 
because ( 9 6 1, 964, 965 , 
9 7 1 , 9 72 , 1 000 ) 
before (987) 
insbesondere (889) 
je (915 ) 
so (873) 
so daß (916) 
so lange (897, 898 ) 
sowohl (918) 
trotzdem (1 94 ) 
um ... zu (91 2 , 913, 914) 
während (89 3,896 , 897,904) 
weil (887, 888 ) 
wie (901, 1052,1060,1 2 14) 
wenn (895,900,901 ,903 ,905, 
906,1189 ) 
but (311, 525 , 1071) 
even if (977) 
for (250, 967 , 968 , 1022, 
1759, 1776) 
for that (968) 
if (961, 977, 978, 986, 
1010, 2092) 
in case (97 8 ) 
in ol,der to (101 9 ) 
in that (104 3 ) 
Zike (458, 518, 1086,1089, 
1115, 1134,1155) 
nor (83 9 , 961) 
or (839) 
rather than (11 37 ,1146) 
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since ( 9 72, 1 279 ) 
than (1023, 1071,1075,1094, 
1095, 11 52 , 1 264 ) 
that (66, 1 028, 1 029, 1 07 1 , 
2075 ) 
though (975, 978, 2092) 
unl.ess (978, 1045, 2092) 
when (899,986,995,997, 
1000, 1010 ,101 3 ,1 279, 
1783,2093) 
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Achmanova, O.S. (625, 626 , 
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whil.e (997, 1011) 
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Antrim, H.T. (317) 
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Arai, Y. (605) 
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Arndt , E. (887, 1949) 
Arndt, W. (118) 
Arnold, R. (2094 ) 
Artjuchova, V.I. (156, 416, 
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Balieva , V.B. (926 , 927) 
Balla, N.1. (421) 
Ballard, D.L. (1604) 
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